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Karácsony napján.
A testté lett Igének, a szeretetnek ünnep 

napja van ma. Mert ma tunt ki, hogy „úgy 
szerette Isten a világot, hogy egyszülött üat adá 
erette, hogy senki, a ki o benne hiszen, el ne 
vesszen**hanem örök eiete legyen.“

A^ligrendítő, világmegváltó nagy eszme ta­rul szemeink elé es ha a történetet, a meg- 
last kutatjuk, hat mit találunk ottV 

Egy istállót, egy jászolt és egy gyámul tálán 
kis csecsemőt.

Milyen egyszerű dolgok és az esztétika 
mégis mint a legtönségesebb megjelenítést ün­
nepli a következő egyszerű sorokat:

„Jászol ágyán sir a gyermek 
IS raboruluak kis kezere

uA szegényes polyarougyok.
A lealazkodás igen nagyon mélységes volt. 

8 a lealazkodás nagyságából tűnik elő a legna 
gyobb szeretet. És a szeretet mindent tűlhaiado 
kiáradása láttatja meg velünk az Istent

Abban a betlehemi ja&zolbaii isteni dulgok 
történtek.

Beteljesültek ott azok a várakozások, a me­
lyekkel a magara hagyott emberi termeszei is­
teni afgitseg után áhítozott

Beteljesültek azok a jámbor sóhajtásuk, a 
melyekkel az ós világ egyszerű nagy emberei, 
a pátriái kak fohászkodtak az igei t szabadító után.

Beteljesüllek az Isten választott népének 
reményei, a melyekkel a sokszorosan uiej. ;igert 
Messias eljöveteleben bizakodtak.

Beteljesültek a nagy próféták jóslatai, a 
melyek az Isten íölkentjenek eljöveteléről jővén 
dőltek.

Bedig a világ csak úgy forgott, mint an- 
nakelútte. Nagyon kevesen vettek tudomást ar­
ról, hogy az egész emberi nemzetet érdeklő 
kisded született ezen a hajnalon, és még a kik 
tudomást vettek is róla, azok se mind törődtek 
vele tovább.

Ha tudtak volna, hogy nem fog letelni két 
ezred ev és nem lesz a tőidnek olyan zuga, a 
hol ne lennének ennek a kisdednek imádó hó­
dolói, — ha tudtak volna, hogy a müveit nem­
zetek ennek születését állítják oda a történelem 
határkövéül, az uj időszámítás kezdetéül!

Ha ezt előre tudtak volna, vájjon megvál­
tozott volna-e gondolkozásuk a kisded leiül ?

Bizony sok egyszerű, gyermekded dologgal 
nem tud megbarátkozni a világi bölcsesség en­
nek a gyermeknek eleteben, mert az emberi 
gondolkodás nagyhangú, hivalkodó föllépést ked­
vel, a mi a szemet elkápráztatja.

De nem ilyenek az isten müvei!
Nézd meg, Ügyeld meg a természet rejtett 

erőiben, a melyeknek kezdete kicsiny, a fejlődése 
lassú, szemmel alig látható és mégis soha utói 
nem én azokat emberi művész kezemunkaja. 
Figyeld meg a vizcsöppek lassan vajo munkáját, 
Ügyeld un*g a kis magvak kikeleset, a mezők 
liliomainak es az erdők fáinak növését a csírá­
zástól addig, mig virágdíszbe öltöznek, inig lomb­
sátorral takarják a földet. Ilyenek az laten mű 
vei, kezdetben alig látszanak valaminek, de azu­
tán túlszárnyalna^ szépséggel, erővel mindenen.

így kezdődött a megváltás nagy müve is 
első karácsony napján, mikor a betlehemi jászol­
ban feküdt az a kisded. Ez a kisded volt a 
magja, csirája annak a hatalmas nagy műnek, 
a melyet megváltásnak nevezünk s a melynek 
eszméje azóta az emberek száz meg száz millióit 
áthatotta.

Ilyenek az Isten müvei, mert „a világ erőt 
leiieit, gyöngéit választja ki az isten, hogy meg­
szégyenítse a bátrakat és erőseket “

Azért mondotta az agg Simeon, hogy ez a 
kisded „sokaknak jelül tetetett, a melynek ellent 
mondanak.“

Honnan van ez, mi lehet ennek az oka? 
Az, hogy az emberek tömege nagyrészt felületes, 
— csak az tetszik neki, a mi csillog, és egy­
szerű ruhájában nem ismeri löi az isteni eszmét. 
Sokan meg c&ak hidegen: esszéi vizsgálnák 
mindent es mig ezen a mérlegen mindent mil 
hgrammig, hajsza!hasogatasig latolgatnak, addig 
szivük távol lévén onnan, nem veszik eszre a 
iöiiségest, az istenit. Mert az inteni dolgok meg­
értésére szív szükséges. A szív, a nagylelkűség 
jobban felfogja azokat, mint a legkiválóbb lang- 
ész. Hiszen az Isten, n ikor az emberekhez le 
ereszkedik, szintén a sz ve, nagyielküsege tűn- 
dökliü leginkább műveiben.

De térjünk vissza a karácsonyi ünnep tár­
gyára, az e napon született kisdedre.

Kortarsai négy iras >an adták elő az ó élet- 
történetét és ezeket az Írásokat szentirásnak 
tartja a benne hivő nép, mert ezeknek egyszerű, 
czikornyátlan elóadasa az igazságról való teljes 
meggyőződés laUzatat t-geszen magán viselt es 
az isteni dolgokkal törőd s szent ihlet zowaticza- 
val vonta be ezeket a r-‘gi iratokat, úgy hogy 
azokon sz.nte érzik az í. a‘m leheleté, a mellyel 
a képmására teremtett leiket igazgatja

Az írások közül Jánosé magasan szárnyaló 
ülozoliai képiét gyanánt adja elő az isteni Ige 
megtestesüleset, Mátéé már emberi vonatkozásait 
is elmondja, Mark meg mindjárt keresztelő Já­
nossal és tanításaival kezdi, de legszebb, légin ű- 
vésziesebb Lukácsnak, az orvos evangélistának 
elbeszélése, a ki vonzo, kedves képet tar elénk 
Jézus születéséről. Nem hiaba hogy azt tartja 
róla a hagyomány, hogy nemcsak írni, hanem 
ecsettel festeni is művészileg tudott. A mi pe­
dig a szent tudományt illeti, abból jó iskolát 
hallgatott, mert a legkiválóbb szellemű apostol­
nak, Balnak volt o kísérője és kedves tanítványa.

Az ó írásaiból tudjuk azt a szép képet, 
hogy mikor az anya megszülte hát, betakara ót 
pólyákba és jászolba fektető, mert nem volt he­
lyük a szálláson.

Ugyancsak ö mondja el azt is, hogy pász­
toruk virrasztónak nyajaik mellett és ezeknek a 
szegény embereknek hírül vitte az Isten angyala 
azt a nagy örömet, hogy ma született az Üdvö­
zítő, a ki az Ur Krisztus, David városában s 
arról lehet megismerni, hogy találnak egy kis­
dedet. pólyákba takarva es jászolba fektetve.

Máté, a ki a zsidók számára irt, már egy 
kissé más fölfogással adja elő a dolgot. A zsi 
dók királyt vártak a Messiásban, hat nem is 
beszél Mate nekik jászolról, istállóról, sem sze­
gény pásztorokról, hanem hivatkozik arra a csil­
lagászoktól is bebizonyított tényre, hogy egy 
rendkívüli csillag tűnt föl az égen és távol ke­
letről gazdag nagy királyok jöttek sugárai nyo­
mán kérdezgetve: Hol van, a ki született, a zsi­
dók királya? S a csillag ott fenylett a hely fölött.

A Mató által vázolt történet előkelőbb s a 
zsidó nép kizárólagos jellemének jobban megfelel, 
mint Lukácsé ; de a mi általános emberiért dob 
bano sziveinket sokkal jobban meghatja Lukács 
elbeszélése, mert ott azt látjuk, hogy az Isten 
választottja és kedves üa nem vonakodik egy 
szegény istállóban ölteni magára az emberi ala 
kot. ezzel mutatva, hogy előtte minden ember 
egyenlő, ó üdvözíteni jött a legszegényebb és 
legelhagyatottabb népet is, sőt épen azokon kezdi 
isteni müvét, azokat hivatja első imádókul is 
jászoltrónja zsámolya elé. Ez bizony nagyon vi­
gasztaló eszme és igen hathatós megkedveltetője 
egy olyan vallásnak, a mely minden nemzetet 
az egy igaz Isten tiszteletében akar egyesíteni.

Lapunk jelen «láma 6 oldalra terjed

!

Említettem, hogy János magasröptű bölcsé­
szeti képpel emlékezik meg az örök Ige megtes- 
tesülésóröl. De hat mórt hallgatja el Márk Jézus 
születését? Mért kezdi ő mindjárt keresztelő Já­
nos kemény és erőteljes szavaival, a melyekkel 
bünbánatot hirdet s mért adja elő mindjárt a 
harmincz esztendős Jézus megkereszteltetését és 
tanítását? Ennek ilyenforma okai vannak: Márk 
Beter tanítványa, Beter pedig legtöbbet Rómában 
hirdette Krisztust, a római pedig akkoriban, mint 
világhódító vitéz nemzet nem szerette a gyermekes 
dolgokat, hanem inkább imponált neki a férüas 
erő. Ezért nem ír Mark semmit Jézus születéséről 
és gyermekségéről, hanem mindjárt a hatalommal 
tanító Isten Fiáról ír, akiről hasonló erőteljes 
próféta tesz tanúságot keresztelő Jánosban.

A szentirás Írói tehát igen bölcsen alkalmaz­
kodnak azoknak fölfogásához, akik számára Írnak 
s ez magyarázza meg azt a nagy hatást, amelyet 
a lelkekben előidéztek Tanulhatna tőlük minden 
szónok és tanító, akkor nem beszélnének úgy 
gyermekekhez s szegény tanulatlan néphez, mintha 
csupa olyan állana előttük, aki az egyetemek 
bölcsészeti fakultását alaposan elvégezte.

Lukács evangéliuma legegyszerűbben, leg- 
gyermekdedebb és íegcsaládiasabb vonásokkal 
adja elő Jézus születés ű, azért ez legáltalánosabb 
hatást is kép js élőid zni az emberek között, mert 
ezt mindenki, a legszegényebb és legegyszerűbb 
is könnyen fölfogja és megű’ti, sót épen azokat 
vigasztalja leginkább, akiknek legkevesebb jutott 
e világból, akik rang, hírnév és vagyon nélkül 
mindennapi fáradsággal tartják fönn eleinket

Az óshagyomány legendái még egy pár szép 
képet tartottak fenn számunkra, amelyek lehet, 
hogy csak költői képzelet szüleményei, de a hely­
zetnek megfelelők.

Egy költő igy dolgozza föl az egyiket:
„Eo, tehénke, farkas és a bárány,
Miként Isten lábainál egykor 
Az örök. szent békéről csevegnek.“

A megváltó születésével az emberi sziveket 
eltöltő béke még az állatok ellenséges szembe- 
szallását is megszünteti.

Ez a kép nagyon odaillenek ma is a meg­
váltó születése napjára, hogy a kik benne hisz­
nek, ne állanának ellenségként egymással szem­
ben, hanem szivükben komoly vizsgálódással ke­
resnék a kibékülést, a mikor megvalósulhatna 
az egy akol és egy pásztor eszméje.

Milyen karácsonyi gondolat volna ez!
Oda illenék a pásztorokat tudósító angyali 

sereg énekéhez:
Dicsőség a magasban Istennek
Békesség a földön az embernek —ha.—

Vármegyei közgyűlés.
A vármegye közönsége folyó hó 22-én tartotta év- 

uegyedes rendes téli közgyűlését pelsőczi Hat nos László 
főispán elnöklete alatt Bizonyos aggodalommal néztünk 
a közgyűlés elé; mert azt 21 én egy népes hazafias nép- 
gynlés elűzte meg székvárosunkban. Tudtük és reméltük, 
hogy vezérlő férfiúink meg foglak találni a helyes utat 
és módot az elvi ellentétek kiegyenlítésére, s most öröm­
mel adhatjuk, hogy reményünk valóra változott, mert 
úgy a népgyíilés, valamint a vármegyei közgyűlés mél- 
toságtelies, hazafias mederben vezettetett.

Csak nem régen, a szomszéd vármegyéből egy igen 
is illetékes egyéntől hallottuk a többi között a kritikát 
vármegyénkre, hogy a nemzeti harezban Gömör Kishont- 
varmegye elejétől végig hazafiasságát a legnagyobb mér­
tékben a törvények tiszteletben tartana mellett komoly, 
méltóságteljes magatartásával tudta diadalra vinni. Úgy 
történt ez most is a korszakot alkotó 2 nap alatt. Foko­
zatosan lépésről lépésre haladt vármegyénk a küzdelem 
mezején, s csak mostan, midőn már komoly aggodalomra 
van ok, akkor nyilatkozott meg egész Összességében a
varmegye egyeteme egyhangú nyiiatkozatabau es határo­
zatában.

A mostani momentummal ledőltek a válaszfaLk,



rnihUWV Uevessy Bertalan, a mozgalom egyik vezórférfia 
-komolyy ig*n tartalmas felszólalásában kifejtette, s most 
g»or, mtdőü a remény foszladozó íatyola választ el ben- 
jiiünket a jövőtói, a haza és alkotmauy szeretetébeu és 
megvédésében ölelkezett együtt a varmegye közönsége, 
minden egyes polgára, vallás, elv és rangkülöubseg nél­
kül »í varmegye közgyűlés termében.

* hí A varmegyei bizottsági tagok csaknem teljes szám­
ban megjelented, s pontban 10 orakor nyitotta meg a 
közgyűlést a lelkes „eljeu“-nel fogadott ióispau. Jelen 
voltak a közgyűlésén minaji Bornemisza László alispán­
nal a megye egesz tisztikara. A varmegyei bizottsági 
tagokAlüiuI üzentiványi Árpád, llanvaij Zoltán, Mariássy 
Andor, Hevessy Bertalan, Ucvessy Jozset, Fáy László es 
Gyula, Farkas Abraham es Zoltán, Bornemisza István, 
Ü&onUtyh Andor, Szontagh Zoltau, Mihalik Dezső, He- 
Î cssí/ László, Hanvay József Soldos Árpád, Hantos 
Árpád, llamos Aladar, Butnoky Mór, Molnár József 
Marton Janos, Medveczky ISaudor, Honsch Ede, Széman 
Endre, Czinke István, Tcrray Gyula, baro Luzcnszky 
Henrik, Tornallyuy Zoltau, Kubinyi Audor, dr. Bőseit 
|Gyula, Fáy Antal, Szentiványi József Mankovszky 
di éta 8ib~.

fmpözáus képet nyújtott a színig megtelt gyülés­
terem s általános csendben hangzott el az elnöki meg­
nyitó. Mindeuki a hazafias aggodalom eszméjével es a 
ketes jövő bizonytalan reményével eltelve tekintett a fa­
lakon íuggő ösök kepeire. Az elköltözőitek nagy szel­
leme szolt le a varmegye közönségének soraihoz, de nem 
nyomasztó, hanem lelkes hazafias hatással, hogy erőt es 

-fcolea tapintatot sugalljon e íontos pillanatban a telkekbe 
megőrizze a varmegye nyugalmat, hazahas magatar­

tásai es megnyilatkozását.
, llamos László főispán könnyező szemekkel és re- 
itíegŐ- hangon jelentette be a közgyűlésnek, hogy bar 

J fajdalommal, de mégis válni kell székétől e& a varmegye 
* közönségétől. Hivatkozik arra, hogy a múlt gyűlés óta 

maradt meg, mert a varmegye egyhangú bizalma-
íi 
]

Ydl találkozott s reménye volt arra, hogy hazaüassagaf 
lelki ismeretével összhangba hozva megtudja állását tar­
tahi és á törvényes alapon a varmegyét továbbra is kor- 

r mányozni. A politikában beállott mostam változás azon­
b a n  oly helyzetet teremtett, hogy most mar kénytelen a 
1 varmegye közönségének kivansaga elől kitérni és állását el- 

hagypi. »Szívhez szóló szavakban köszöni meg a varmegye 
eddigi magatartását és jó indulatát, melyben 14 évi íóispau- 
sága alatt ót részesítette. Kéri varmegyéjét, hogy ígerete alól 
most mér mentse lei, s a mai közgyűlést a varmegye 
liüzöBsége bölcs tapintattal, szokott tárgyilagossal es

alommal tartsa meg.
. If f Üzent Ivánét Árpád, a kipróbált ősz bajnok, ki a

parlamentnek egyik legrégibb tagja, ltjú hévvel köszöni 
meg a főispánnak tett nyilatkozatai s kijelenti, hogy a 

f mennyiben a vármegye loispauja hazahas nyilatkozatát, 
i melyet a múlt gyűieseu tett, teljesen betartotta, habár 
r a politikában változás állott is be, szeinelye iránt a bi­

zalom á varmegye közönsége előtt most sem ingott meg 
egy pillanatra sem. Ma még — úgymond — nagyobb 
BZŰkSegunk van a főispánra, mint azelőtt, mert igen sú­
lyos alakulás történt a nemzeti küzdelemben. Ha főispá­
nunk elhagyna tisztét, valószínű, hogy uj főispánt kül- 

j deutmek, a mi igen nagy eileutáll&st szülne a várme­
gyében. A tőispaui változás, illetve a főispán szemelyere 
vonatkozó határozatunkat és indítványainkat tehat ak­
korra tartjuk lel magunknak, ha esetleg a kibontakozás 
nem történnék meg. Védjük meg varmegyénket a leg­
utolsó pillanatig a nagy razkodaaoktól s epen azért az 
esetre, ha ez netalán bekövetkeznek, a tegnapi nepgyű- 
les határozatának ide vonatkozó részét olvasta fel, mely 
a következő:

„Az értekezlet nem tartja a hazahas érzéssel ősz- 
szeegyeztethetóuek, hogy valaki a mai politikai viszo­
nyok között s a mai kormány kézéből ióispani állást el­
fogadjon s ha mégis akadna valaki, aki judaspénz lejében 
varmegyénkben a nemzeti törekvések letörésére vállalkoz­
nék, ezzel szemben az értekezlet megvetései fejezi ki, 
főispánnak el nem ismeri s oda fog hatni, hogy esküjét 
a törvényhatóság ki ne vegye. De egyéni tisztességében 
is kifogásolhatunk, mondja, ha erőszakos módon, vagy 
cseifogassal törekedne az eskü letételére.“

A közgyűlés lelkesedéssel és egyhangúlag fogadta 
el az értekezlet határozatát s hogy annak nyoma ma­
radjon, a gyűlési jegyzőkönyvbe rendeli felvétetni.

Szontagh Andor, a garami kerület képviselője tel* 
jesen megnyugszik Szeutivanyi kijelentésében, az elhang­
zott nyilatkozatok után ma ő sem tartja aktuálisnak, 
hogy a nepgyűlés összes indítványai a gyűlés jegyző­
könyvebe vetessenek, teljesen elegendőnek talalja a lenti 
határozat bevételét.

Bornemissza László alispán emelkedik fel ezután 
s a tisztikar neveben is, részéről változatlan bizalmáról és 
ragaszkodásáról biztosítja a távozni kívánó főispáut. Úgy 
mond: keserű nekünk e pillanat, mert főispánunk az el­
múlt 14 év alatt mindig törvényesen és alkotmányosan 
vezette a vármegyét, a tisztikar nemcsak vezérét, de igazi 
jóbarátját veszítené el benne; megköszöni eddigi maga­
tartását a tisztikarral szemben s jövőben is szerencse jó- 
kivánatait tolmácsolja a tisztikar neveben Ha pedig a 
iőispán csakugyan távozná, rögtön össze fogja hívni a 
közgyűlést.

Utáua ismét Üzentiványi Árpád kér szót s a vár­
megye közönségé nevében es részéről köszöui meg a fő­
ispánnak a vármegye érdekében kifejtett buzgó munkás­
ságát.

Hevessy Bertalan, az ékes szavú szónok meghatottan 
kezdé felszoiaia&át. Ez a megható jeleuet engem is fel­
bátorított — úgy mond — mert ez okszerű összefüggés­
ben van a mostani aggasztó politikai helyzettel. A parla­
menti élet története ehhez hasonló esetet még nem mutat 
fel, hogy a politikai elvi választalak ily gyorsan omlottak 
volna le. Ennek hatása tükröződik vissza a mai gyűlésen 
s erre vet világot a főispán nyilatkozata is. Meghajlik a 
főispán hazafias magatartása előtt, elismerését fejezi ki 
vele szemben, s annak fog örülni, ha ót egy új alkotmá­
nyos kormány alatt ismét Gömörvármegye székében láthatja.

Ezután következett a különféle bizottságoknak tör* 
vóny&zeriuti betöltése, melyek eredményeként adjuk, hogy 
a varmegyei közig, bizottságba beválasztattak : Üzentiványi 
Árpád, Hevessy Bertalan, Fáy Gyula, liagályi Gyula, 
Szontagh, Andor és Butnoky Mór. Érdekes eset fordult 
elő, amennyiben Farkas Ábrahám és Butnoky Mut

80—80 egyenlő szavazatot kapott s uj választás ejtetvén 
meg — Butnoky került ki győztesen az urnából.

Az állandó valasztmáuyba beválasztattak ; Hanvay 
Zoltán, Szontagh Audor, Farkas Zoltán, Szakait Vmeze; 
A központi választmányba: Hanvay Zoltán, Hevessy
Elemér.

Foutos momentum volt még Hevessy Bertalannak 
az iuterpuliatioja az alispánhoz, hogy a tartalékos katonai 
behívók kiliiggesztese czeljaból kiadott hadiparauc&ot 
es rendeletét végrehajtotta. — Az interpellált alispán 
az érvek zömevei igyekezett a tainadast visszaverni s 
tekintettel arra, hogy a lakosság meg volt tevesztve, epen 
a lakosság erdekebeu iatta szükségesnek a különben is 
altaia törvényesnek ismert reudeletet vegrehajtaui. Erre 
voualkozolag a közgyűlés elfogadta az aiiaudo választ­
mány azon hatarozatat, mely»zeriut a törvény uiagyara- 
zasa czeljaból lehr az országgyűléshez. A közgyűlés az 
alispán nyilatkozatai megnyugvássá! vette tudomásul.

Végezetül most mar szükségét latva a varmegye 
közönségé az alkotmauyvedő bizottság letesiteseuek, ezt 
az aiiaudo választmány összes tagjaiból a következőkkel 
kibővítve alakítja meg:

Hevessy József, Baksay István, dr. Wieszt Ká­
roly, Hanvay Zoltán, ISzoutagh Andor, Farkas Zoltán, 
íjzeulivanyi Juzseí, gróf Audrassy Géza, Hanvay Jo­
zset, Baksay József, Czinke István, Fay Antal, iSzabó 
Elerner, Hevessy László, íázomau Endre, K Szabó József, 
Medveczky Sándor, Dapsy Béla, Beelik Iván, Gyürky 
Bal, dr Karossy Gyula, Kiriuyi Béla, Fay Árpád, Beuyo 
Jozset, Deine Sándor, liónsch Ede, Czibur Emii, Czi- 
bur Bal.

Az alkotmauyvédó bizottság elnökévé Máriássy 
Audor inditvauyara egyhangúlag Üzentiványi Árpádot, 
jegyzőkké pedig Bornemisza Elemér, Szabó Elerner es 
Hevessy Elemért választottak meg. — (Jzélja lesz a 
tisztviselők erdekeiuek es a varmegye autonom jogainak 
megvédése.

Ez iráuybaui gondosságát a vármegye közönségé­
nek Bornemisza alispán köszöni meg szép szavakban.

A főispán törvényes jogánál lógva liagályi Kalmáu 
és Madarassy Iván szolgabirakat tb. főszoigabirakka, dr. 
Csiky Fereucz garami körorvost pedig tb. jarasorvossa 
nevezi ki.

A közgyűlés az estéli órákban ért véget, s arról 
mindenki megnyugvással távozott.

Hirek és vegyesek.
Olvasóinkhoz. Tisztelettel felkérjük lapunk mind 

azon olvasóit, kik még az előfizetést meg nem újították 
avagy hátrálékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy az 
elülizetest megújítani, mint a hátralékos előfizetést ki­
egyenlíteni szíveskedjenek. Tisztelettel

a „Ü JMOR-KISHONT“ kiadóhivatala.

Boldog ünnepeket! A karácsonyi ünnepekre
tekintettel leven, lapunk mai szama 6 oldalon jelenik••
meg. Örömmel ragadjuk meg az alkalmat, hogy lapunk 
barátainak, előfizetőinek és munkatársainak örömteljes, 
boldog karácsonyi ünnepeket kivaujuuk !

A  „Gömör-Kishont* szerk. és kiadóhivatala.
Előléptetett főszolgabíró. A m. kir. belügy­

minisztérium jóváhagyta a varmegye közöusegének azon 
hatarozatat, mely szerint Kuna Aurélt a nagyrőczei já­
rás ügy buzgó íószoigabirajat a Vll-ik fizetési raugosz- 
tatyba sorozta, illetve léptette elő.

Bírósági vizsgálat. Kolbay Sándor kir. táblai 
biro a törvényszéki elnök akadalyoztatasa folytan í. hó 
20-lkán a rozsuyoi kir. járásbíróság ügykezelése felett 
hivatalos vizsgálatot tartott.

Áthelyezés. Dr. Szalay Bál tauíelügyelöségi 
tolluok a somogyi kir. tanteiügyeióseghez helyeztetett at. 
Helyebe Gramma Döme somogyi kir. segédtanfei- 
ügyelő jön.

Hivatalvizsgálat. Kubinyi Aladár kir. törvéuy- 
széki elnök 1. ho 26 an a rimaszecsi kir. járásbíróság 
ügykezelését hivatalosan megvizsgálta.

Eljegyzés. K ulinyi Audor kir. pénzügy igazgató 
kedves es szép leányát Arunkat eljegyezte Smal Gyula 
kir. törvényszéki aljegyző, fiatalságunk egyik tehetséges 
és rokonszenves tagja.

Kötvény kisorsolás. A helybeli polg. olvasó­
körben dr. Kovács László polgármester ellenőrzése mel­
lett az elnökség í. ho 18-au 100 drb. házépítési kö.vényt 
sorsolt ki 2000 korona erlekbeu. Még 226 kötvény van 
kisorsolni való, de kötvényeiket — amint halljuk — töb- 
beu visszaadomauyozni szaudekozuak.

Eljegyzések. Jókövy János lazekas zsaluzsányi 
tauitó kedves leányát: Mariskát eljegyezte Baranyai 
Bíró Fereucz lőgépesz Budapestről.

Burányi György helybeli fiatal földbirtokos elje­
gyezte Koncsko Auuat, özv. Kouesko J.-né földbirtokosuó 
kedves leányát Gortvakisfaludon.

A rimaszombati Tomp a-társaság felolvasó
estélye deezember 30 an, szombaton este lel hat órakor 
kezdődik a főgimnázium tornatermebeu. Az estélyre a 
társaság külöu meghívókat nem bocsát ki, de szívesen 
látja varosunk intelligens közönségét. A belépti-dij sze­
mélyenként 50 filler. A minden tekintetben érdekesnek 
Ígérkező estélyen Komaromy Géza tanár felolvasást tart 
a magyar tengerpart, Dalmatia és Herczegovina történelmi 
nevezetességű helyeiről és gyönyörű természeti szépsé­
geiről, melyeket a társaság vetített képekben is bemutat. 
A főgimnázium fizikai szertára egy uj 1200 koronába 
kerülő vetítő készülékkel gyarapodott, melyet ez alkalom­
mal fognak először használni. Az érdekes felolvasást 
körülbelól 100 vetített kép fogja illusztrálni. A nemes 
tartalmú társas összejövetelt még élvezetesebbé teszi egy 
rimaszombati hölgyekből és urakból álló vegyes énekkar 
előadása, melybeu a hölgyek közül részt vesznek: Len­
gyel lvánné, Dr. Kovács Lászlóné, Gyürky Anna , Len­
gyel Ilonka és Beliczky Böske, az urak közül Berecz Samu, 
Dr. Törköly József, Fekete Mihály és dr. Veres Samu! 
Intelligens közönségünk figyelmét annál szívesebben hív­
juk föl a Tompa-társaság szombati estélyére, mert már 
a múltban meggyőződtünk arról, hogy a társaság minden

anyagi áldozatkészség igénybevétele nélkül valóban nemes szórakozásban részesíti azokat, a kik estélyein megje­lennek. , , , . , . _ _  ,Halálosás. A helybeli körkórhazbau f. ho 22-én
fejezte be hányatott életét az itteni valamikor jómódú 
család ivadéka: Simonka Amalia, czéltáblája a nevelet­
len utcza gyerekeknek, kik „(Jzicz-Máli  ̂ kiáltozással^ ül­
dözték szegény, önmagával tehetetlen nőt. Utóbbi időben 
elbetegeskedett s 66 éves korában 22-ikóu meghalt.

S z i lv e s z te r - e s t i  m u l a t s á g .  A polgári olvasó - 
körben — mint mindig — ez idén is rendeznek szil­
veszter esti mulatságot. A belépti-dij 1 korona.

Tanari jubileum. Nagyröczéról Írjak, hogy az 
ottani allaiui polgári es kereskedelmi iskola tanarkara 
családi körben üdvözölte Laliner György rajztanárt ab­
ból az alkalomból, hogy mar 20 év óta működik Nagy- 
röczén. A kedelyes vacsorán, melyen a tanárok csalad­
jaikkal s a rk. es prot. lelkészek vettek részt, kuinoly 
es víg lelköszóntókheu emlékeztek vissza Lahner György 
20 éves palyajara s méltattak az üuuepeltuek társadalmi 
es gazdasági erdőméit is. Lahner tu la jdonkén már 2‘J 
eves tanar. Bályajat mint a nagyváradi rk. íógiinnázium 
rajztanára kezdte, azutau több évig működött a Zsolnay- 
íele porczellau gyár festészeti osztályában s 1885. deez 
20-au került a nagyrőczei polgári iskolához. Itt csakha­
mar az akkori zavaros társadalmi viszonyok közt a ma­
gyar part és társadalom egyik kiváló tagja le t t ; meg­
nyerte nemcsak tanártársai, hauem a város közönségének 
szeretőiét is. Azóta az iskolában miut poutos, szorgalmas 
kivaló rajztanárt, a varosbau pedig mint igazi vendég­
szerető, szókimondó, vigkedelyü magyar embert ismerik. 
Mi is őszintén kívánjuk, hogy Lahner György még so­
káig élvezze társainak és a közönségnek szeretetét. A 
vacsorái] elhangzott trelas felköozöntok közül különöseu 
Nagy Lajos mondott kitűnően sikerült verset.

A Három Rózsa átalakítására beadott ter­
vek közül a második dijat — mint megírtuk — a jury 
a „Rozsa“ jeligével bíró terv szerzőjének ítélte. A terv 
szerzője mint a felbontott jeligés lóvéikéból kitűnt, Himm­
ler Miksa budapesti igen jo hírű műépítész, kinek mun­
káján meglátszik a kiváló szakludas es ügyes kéz.

Kaszinói gyűlés. A helybeli kaszinó — társas- 
életűnk központja — utóbbi időben sok pourparlerára 
adott okot s a jövője sok mindenfele alakban tárgyal­
tatott. Kérdés volt ugyanis az, hogy megmarad e a ka­
szinó a regi íormabau vagy átalakul. Múlt vasárnap is 
igeu sok szó esett erről s regen tapasztaltunk olyan ér­
deklődést társadalmi íutezmeuyüuk iránt, miut ekkor a 
kaszinó közgyűlésén. Kubinyi Aladar, az intézmény nép­
szerű es igazan tiszteletremeltó elnöke, a nagy száminál 
egybegyült tagokat szivelyeseu üdvözölte s miudjart rá­
mutatott a tarsalalmi mozgalomra, mely egy külön Ka­
szinó létesítését czeiozta s előadta, hogy a mozgalom 
vezetőivel sikerült megállapodnia abban, hogy ha a Ka­
szinó kellemes társadalmi otthont biztosit, a tagsági 
dijat nem emeli és az újonnan belépő tagok szamauas 
arauyabau őket a választmányba beveszi, akkor az uj 
Kaszinó létesítéséről lemondanak. A Kaszinó vagyoni 
helyzetéről Zachar Gusztáv peuztárnok referált s kide- 
rü* , hogy első sorban az szükséges, hogy a tagok kellő 
szambán legyenek. Ha 200 tag iratkozik be, akkor a 
tagsági dijat nem kell emelni. Euuél kisebb tagszám 
mellett azonban a Kaszinó az eddigi tagsági díj mellett 
fenn nem tartható. A vita széles mederben folyt, Hanvay 
Zoltán, Bornemisza László, Molnár József, dr. lidróssy 
Gyula, dr. Cziner Miksa, dr. Zeheny István egymásután 
szólaltak fel, míg vegre a határozat az lelt, hogy az 
elölerjesztett kívánalmakat a Kaszinó méltányolja és er­
kölcsi tekintetbeu garancziat is uyujt azok figyelembe 
vétele iránt. A közgyűlés epen ezert megbízza a választ­
mányt azzal, hogy az aláírási iv körözése után készítse 
elő az uj választásokat és a január hó 11 én megtar­
tandó alakuló közgyűlés elé a számadásokat is terjessze 
be. Nem hallgathatjuk el, hogy a telszólaiok közül töb­
ben — s különösen Hanvay Zoltán remek beszédében 
meggyőző érvekkel igyekezett /\ubinyi Aladár elnököt 
reabirni arra, hogy e nehez, válságos viszonyok között a 
Kaszinó élen maradjon meg legalább a rend és beke 
helyreálltáig. Hanvay igazan hivatott es közvetleu tol­
mácsa volt a közerzületnek s hisszük, hogy a Kaszinó 
érdemes elnöke a közhangulat előtt meg is hajlik s az 
ő bölcs tapiutataval s mérsékletével továbbra is vezetni 
fogja a Kaszinót.

Ifjúsági hangverseny. Régen volt részünk
oly kellemes, kedves időtöltésben, miut a minőt nyújtott 
a rimaszombati egyesült protestáns főgimnázium ifjúsá­
gának f. hó 16 áu megtartott jótékouyczelu hangverse- 
nye. Úgy az egésznek összbenyomása, miut a műsor 
változatossága és az egyes pontok sikerült összevaloga- 
tása es kifogástalan előadása: mindez méltán mondatta 
az egesz díszes közönséggé! azt az elismerő kritikát, 
hogy a hangverseny járatos körültekintéssel, aeszthtikai 
érzekkel és nagy gonddtd, odaadó szeretettel volt előké­
szítve. Bersze az estely fénypontját — miként előre 
sejtettük is — a két szép műkedvelő kisasszony : Loysch 
Ireuke és Terhes Ilonka nagysikerű közremüködose ké­
pezte. Az előbbi Sarasaié Uzigauy abraudjat játszotta el 
zougorau meglepő biztossággal es gyakorlottsággal. A 
magyar motívumokkal átszőtt műdaiah pompás eióadasa 
riadó tapsokat aratott. (Szép volt a uegyes hegedűki- 
séret is, mely egy helyen váratlanul megszólalt a jobb­
oldali szögletből) Ismétlésül magyar nótákat játszott 
nagy reményekre jogosító bravúrral. — Az utóbbi, azaz 
a bajos Terhes Hús „A vén Ambrus fia“ ez. gyönyörű 
költeményét szavalta el Farkas Imréuek, az újabb költői 
nemzedék e kiváló ballada írójának. A kitűnő de beteges 
kis diák varatlan halalau megzavarodott elméjű szeren­
csétlen apának fajdalma és kepzelódese, majd a sírjánál 
épen karácsonykor bekövetkezett halála a pompásan szí­
nező bátor előadásban óriási hatást gyakorolt az egész 
közönségre, mely perczekig tapsolt és éljeuzett. Nagyon 
jól sikerült és zajos elismerésben részesült Karsai Jenő 
Vili o. t. szavalata is, aki Farkas Imréuek „A vén 
czigány“ czimü melodrámájának gyönyörű szöveget tol­
mácsolta érzéssel és nyugodt mozdulattal, mig a zenei 
kíséretet hozzá Eisele Gusztáv VII. o. t. szolgáltatta 
zongorán szépen, Ízléssel és köztetszéssel. Nagy tetszés­
sel fogadta a közönség az ifjúsági Zenekar magyar 
népdalait is, melyeket meg is kellett toldauiok két ízben. 
Különösen tetszett a Diák induló, a kiváló zeDetani*



tónak: Hagelbaner Györgynek saját sikerült szerzeménye, 
Ív a főgimnázium igazgatójának, Loysch Ödönnek 

iánlva nemsokára nyomtatásban is kapható lesz. — A 
diák-élet gondtalan vidámsága, majd bánatos ábrándvi- 
'liiT* jut eszünkbe, csendül meg a kitűnő ritmusú indu- 
lilnn melynek szabatos játéka osztatlan tetszésben ró- 
szeműit- Osztatlan elismerés és zúgó taps volt a jutalma, 
végül az *0- énekkar Magyar népdalaidénak és „Olasz 
dalaidnak is. A 70 tagú énekhez katonás, gyors felál 
lasa kifogástalan összhangé éneke a szakértelemmel vá­
lasztott és begyakorlott darabok mind dicsérik a buzgó 
karmestert: Básztory Gyula fógimnáziumi tanart, aki 
tavalyi szép sikereihez újabbat csatolt s a kinek az egész 
hangverseny rendezésében és előkészítésében is oroszlán 
része volt. — Az énekkar a tombolo hogy voltra a régi 
diák nótával, a ,.Gaudeamus"-sal telelt, általános viváto- 
zast érdemelvén ki. — A hangversenyt éjtélutánig tartó 
vidám tancz követte. Diákjaink itt is derakasan megál­
lották helyüket. A hangverseny anyagilag is szépeu si­
került. Az összes bevetel u. i. 314 kcr. 00 tillérre rúgott 
Ebből a 187 kor. 32 tillérnyi kiadást lovouva, maradt 
tiszta jövedelméül 127 kor. 58 fillér, mely különböző 
iiiúsági jótékony czelokra szolgál. Az estélyen meg nem 
jelenhetvén, legyeiket mégis megváltottak : Perl Adolíué 
IBalassagyarmatról) 5 kor.-val, dr. Meskó Miklós 4 kor., 
Boczkó Daniel 2 kor., Czinke István 2 kor., Eszényi 
Gyuláné 2 kor., Kosiuer Imre 2 kor és Zachar Gusztáv 
2 koronával. Jóságukért, valamint a nagyközönségnek a 
szives pártfogásáért ez utón is halás köszönetét moud 
a rendező bizottság.

Ritka vadász-szerencse. F hó 20-án a rima-
szombati vadasz tarsasag eredményes vadászatot rendezett 
a tamásfalai fáczánosban. Szamos nyúl és taczán került 
terítékre. L u k a c s  Géza megyei főjegyző egy ritkaság 
számba menő fehér táczáu kakast lőtt, a melyet kitömés 
czeljitból a rimaszombati egyesült protestáns főgimnázium­
nak ajándékozott

Ne rendeljünk! mikor helyben olcsóbban meg­
kaphatjuk s azt veszünk, a in t láiunk; ha valakit ka­
rácsonyra egy szép kézimunkává! akarunk meglepni: azt 
a legolcsóbb cöperiutótól a smyrnáig úgy kezdetten, mint 
előnyomva; bárminemű kézimunka-szöveteket és vászna­
kat óriási minőség- és színválasztékban; selymeket, pa­
mutokat és czérnakat, hozzá a legszebb olcsón mintákat 
vagy előnyomást; kézimunka-szegők es bojtok, gyári 
áron ajouirozott és sima függöny congrék és hozzá való 
cordouettet; hímzéssel beíejezendö plüsch-casett^k és 
posztó dolgok, frivolitas és teneriflfa munkakellékek, 5—6 
éves gyermekekkel is elkészíthető perlonrozott tahiettek 
nagyon alkalmas karácsonyi ajándék és egyaltalábau 
minden női kézimunka újdonságot megtalálunk a Ingna 
gyobb választékban és a legjutánvosabh áron

S Z O Y K A  P Á L
női kézimunka, rövid-, szövött-, dlazmü- és divat­
áru üzletében Rimaszombat. — (Vidéki megrendeléseket a

legpontosabban teljesít.)

Színház.
S z o m b a t o n  a „3 Ajax“ kitűnő bohózat került 

színre. Az előadás jó volt, nagyobb közönségét erdemelt 
volna. A nők közül Halasi Vanda (Suzanne) es Uiaszne 
(Virgime) érdemelnek dicséretet. Rózsahegyi Sarika is 
kedves Colette volt. Gulyásról esteröl estere a legjobbat 
Írhatjuk. Ez egy intelligens, sokoldalú színész, kinek 
minden alakításán meglátszik a tanulmány és ambíció. 
— Kovács Andor (Radiguais) es Katona Sándor (üu- 
illenard) jól játsztak.

V a s á r n a p  az „Ördög bibliája* Geczi népszínművé 
ment, délután pedig nagy gyermeksereg orömere a 
„Hajdúk hadnagya“. Az esti előadáson Bállá Mariska a 
társulat széptebetségü kedves énekesnője volt az ünneplés 
központja Minden dalat, — melyben csillogtatta nagyterje- 
delmü s kellemeseu csengő hangját — lelkesen meguj- 
raztak. Jatéka is csupa temperamentum, csupa tűz. Ko­
vács Andor igen jó volt Igaz Pali szerepehen, Gulyás 
(Nyúl), Olasz (Süveges^ es Derengi (Kispal) jo játékuk­
kal a sikert előmozdítottak. Rózsahegyi Sarika a szerel­
mes leány szerepeben megérdemelt tapsokat aratott.

Hétfőn telhelyarakkal telt ház előtt „János vitéz“ 
került 3-szor színre. A czimszerepet kukoricza Jancsit 
jobb kedvvel és több élenkseggel Balta  adta Iluska 
szerepeben Rózsahegyi szinteü jobb volt, mint előzőleg. 
Bagó szerepehen Marton jatekaval most is remekelt, de 
hangján meglátszott, hogy at volt hülve. A többi szerep­
lők is derekasan megálltak helyöket. Baráti kupiéival 
sok tapsot kapott.

k e d d e n  Leóu Viktor és Stein Leó kellemes ze- 
béjü operettjét a „Mulató Isteneket“ hoztak színre telt 
ház és előkelő közönség elölt. A darab elójateka szép 
zenéjével es látványosságává! sokat iger és igen (elkölti 
a néző kíváncsiságát. Az ezután következő két (elvonás 
cselekménye azonban tartalmilag gyenge. — Ezen hiányt 
azonban pótolta a társulat törekvése es jatéka. Ügyesen 
voltak általában a szerepek kiosztva, szépeu betanulva és 
az énekpartik sem hagytak semmi kivanui valót. E da­
rabban mutatta ki tulajdonkepen a társulat képesseget, a 
melylyel minden vidéki színház latogato közönség meg 
lehet elégedve. — Jupiter szerepehen Marton meg ua- 
gvobb színpadon is teljes dicséretet érdemelt volna ki. 
Úgy latszik, hogy a magas tenor szerepekben érvényesül 
hangja igazán. Juuó szerepében Bárdosról most is csak 
azt mondhatjuk, hogy minden tekintetheti kész művésznő 
és szép jövőt jósoluuk neki. Révész és Rózsahegyi igen 
kedvesek voltak és igen ízlésesen öltözködtek. Általában 
elmondhatjuk, hogy a kosztümök a darab jellegének meg­
felelőig teljesen hűek és csinosak voltak. — Viola 
szintén jól játszott és szépen énekelt. — Gulyás és 
Baráti a társulat két komikusa teljesen beleéllek mago­
kat szerepeikbe és igen sok tapsot kaptak. Halasi, kinek 
kicsi szerep jutott, alak iával és öltözékével hódított. A 
kezdő leány gárdából pedig Rózsahegyi Ilonka és S a jy  
Irénke zavartak meg a fiatalság sorait kecses mozdula­
taikkal és csinos öltözékükkel.

V

S z e r d á n  az „Őrangyal“ énekes vigiáték került 
színre. A pikáns róezletekbeu bővelkedő darab nem egy­
szer hozza zavarba a nézőt s a jóizlést is egyszer-Húsz­
szor erősen próbára teszi. Gulyás (Chardin) az első, 
kiről most is dicsérettel és elismeréssel szólunk. Ö min­
dig diskrét, a korlátokat túl nőm lépi s mindeu szerepé­

ben művészi alakítást uyujt. Tauczolui, fütyülni, szalon­
ban mozogni, játszani — az neki mind sikerül, mert 
latszik, hogy szeretettel és szívesen foglalkozik szerepeivel. 
Révész Uouka (( hauquette) bájos és chikkes volt, a Czim- 
pilimpi nótát kísérő tancz azonban nem valami ízléses volt. 
Egyébként minden mozdulata temperamentumos, kedves 
és megjelenése lázba hozza az iljusagot. Halasi Vanda 
Marienne szerepében igen jó volt. A szép s kellemes 
megjelenésű színésznőnek e szerepkörben nagyobb sze­
rencséje van mint a drámában, melyben meg ez idén 
nem láttuk. Kovács Andor, Derengi, Olasz né es Rózsa­
hegyi Sarika jól játszottak, i aróti és Marton uagy hi­
bában loledzeuek ; előbbi mindig tele torokkal kiabal és 
mind a ketten nehézkesek. \ iclanak is az a baja, hogy 
mindig és mindent tulkiabálni igyekszik.

Csütörtökön „ Stílül en Tóni“-t adták telt ház előtt. 
Az est fénypontja a czimszerepben Gulyás volt, ki halas 
szerepének minden előnyét teljes sikerrel s valóságos mű­
vészettel aknazta ki. Minden jelenésében tetszett művészileg 
fütyült, ügyesen tanczolt s minden mozdulata jó volt. — 
A közönség lelkesen tapsolt s az egész előadás minden 
izében kitűnő, összevágó volt. Révész Ilonka, Bárdos Jo­
lán, Uiaszué és Bzebenyi Vilma ügyes tauezáért dicsére­
tet érdemelnek. A szereplők mindannyian jókedvvel es 
jól játszották.

P é n t e k e n  Révész Ilonka jutalomjátékáal kis 
közönség előtt a „Huszárvár“ került színre. Csak úgy 
csillogott a sok szép uniformis, kar, hogy olyan keveseu 
gyönyörködtek a jó előadásban. A jutalinazaudo termé­
szetesen nem valami uagy kedvvel játszott, de azért 
mint mindig — most is bájos volt. Bárdos Jolán remekül 
énekelt s ez este nem rángatta annyit vállát, mint máskor. 
Ha modorosságáról leszokik, kitűnő színésznő lesz. A 
kakuk-dal gyönyörű volt. Gulyás most is igen jól játszott.

Szombaton este „Barátságból“ és „Parasztbecsület“ 
került színre. Ma vasárnap d u „János vitéz“, holnap 
d u. „Kukoricza Jónás*, este „Heideloergi diákélet“ megy.

Irodalom.
Rimaszombattól—Nürnbergi# utazott az el­

múlt nyáron 5 középiskolai gimnáziumi tanar. Hogy szó­
rakozzék. Tudását növelje. Ismereteit gazdagítsa. E ta­
nulmányút gazdag emlékeit, friss benyomásait lapunk 
tárczáiban megírta volt Veres Samu dr. Megírta a gya­
korlott publicista oleveusegevel, a mélyen érző honti 
gazdag reflexióival, a tudós lók világosan látó szemével 
es gyönyörűen bonczolgato — a kicsinységekben is a 
nagyot, az egész teremtésben is a paráuyit megpillantó, 
észrevevő biztos tekintetével. 8 behintette az egeszet égó 
honszerelméuek vonzó fényévéi, kedves melegével. Alig 
és nehezen vártuk a folytatásokat, melyekben a büszke, 
magyar kincsekkel hivalgó „császárváros“, majd a „Tu­
risták mesés Elduritdója“. Also-Ausztria, a fenséges Salz- 
kammergut, majd a műkincsekben még gazdagabb Ba 
lorország; az Din, a Traun es a Salzach tolyok vadre­
gényes tajai elevenedtek meg bámuló, a természeti szépet 
szerető szemeink előtt. Jártunk képzeletben a csodás, 
közel 2000 m. magas begyek közé ekeit Trauntó, Gmun­
den s a „zordon, komor — de fenséges“ Hallstatt, a 
világhírű Ischl, majd Salzburg tereiu s a bajor metro­
polisokban. Megismertük népét, fejlett kultúráját, mű­
kincsekkel telt tárházait, gyűjteményeit. Képzeletünket 
mindeuütt támogatták a tinóm aestbetikus és hazai föl­
det jól ismerő tanar taialó hazai hasonlatai, egybevetései. 
Vele és az ó valtozo hangulataival együtt változtak a 
mi hangulataink, a mi érzékeink; örömünk, fájdalmunk, 
lemondás és bízó reménységünk. Egy jobb kör, boldo­
gabb jövőbe vetett magyar birodalmunk. Most minden 
szép kép. kellemes hangulat egyszerre is végigélvezhetó. 
amennyiben Rábely Miklós csinos könyvecske alakjabau, 
finom papíron, tiszta szép nyomassál közreadta, mindenei 
számára megszerezbetóvé tette a szép és tanulságos úti­
rajzot Melegeu ajánljuk is minden könyvüarát és mü­
veit polgárságunk szamara is. Olcsó, nagyon olcsó Ara 
1 korona Kapható ifj Kabely Miklós könyvkerdskedésé- 
ben és e lap szerkesztőségében.

4 „Gömör-Kishontvármegyei naptár“ e
napokban jelent meg a könyves piaczon: Lévai Izsó 
könyvnyomdájában Rimaszombatban. Lukács Géza varm. 
főjegyző, dr. Veres Samu íőgiinoáziumi tanar, Koma- 
romy István vármegyei aljegyző s dr. Karmán Aladar 
orvos voltak szerkesztői, kiknek mar uevök garanczia 
arra. hogy ertekes és helyes munkát vegeztek Nem sze­
retek dicsérni, mert azt tartom, hogy jó munkát vé­
gezni, helyes dolgot cselekedni kötelesség ; engem nem 
xisak a bűn, hanem a hiba is bosszant Es ez az oka 
amiak is, ba dicséretekkel nem halmozom sem a szer­
kesztőket, sem a naptárát. Miudannak daczára ez nem 
akadályozhat abban, hogy ki ne jelentsem, hogy e nap­
tár hézagpótló munka. A mi egy nagyobb körnek az 
országszerte hires „Kincses kalendárium*, az várme­
gyénknek a „Göraör-Kishontvármegyei naptár“'. A kaién 
dáriumi rész után dióhéjba foglalva ismerteti Komáromy 
István a vármegye múltját, kiterjeszkedve a gróf And 
rássy család történetére s jelenére — Egy másik közle­
mény ismerteti a megye gyógyfürdőit, a rozsuyói, vár- 
gedei vasas, lévárti hév vizű s csizi jod-brom fürdőket. 
Két szép költemény után dr. Veres Samu egy rövid köz­
leményben a megye tudományi-, irodalmi- és művészeti 
állapotát raizolja meg; egy rövid tarczaközlemeny után 
pedig krónikás az év eseményeiről számol be. De a mi 
igazi hasznos kézikönyvvé teszi, az az ezek után kö­
vetkező rész Minden egyes községnek meg vau jelezve 
utolsó postája és táviró állomása; — közli a vármegyei 
bizottság választott és virilis tagjainak névjegyzékét, is­
merteti a klilömböző vármegyei bizottságokat és választ­
mányokat. közli a vármegye tiszti-, segéd- és kezelő 
személyzetének ; a vármegye területén levő allami tisztvi­
selők, államvasuti hivatalnokok, cseudörség, tanitólestti 
letek, egyházi hatóságok, egyesületek, ügyvédek, lapszer- 
kesztóségek, pénzintézetek, hitelszövetkezetek, városok, 
nagy- és kisközségek, körjegyzőségek, anyakönyvi hiva 
talok, gyárak, kereskedők, iparosok, tiszti, illetve czim- 
tárát; végül az országos vásárok jegyzékét. Ezek mind 
oly dolgok, melyeket tudni nemcsak hasznos, de szük­
séges és sokszor ezen ismeretek híján a vidéki ember 
igeD sok fáradságnak és költségnek teszi ki magat. Az 
egész naptár csinos, Ízléses kiállítású s szép képekkel

vau illusztrálva. — Ára 1 korona, megrendelhető Lévai
Izsó könyvkereskedésében Rimaszombatban.%

Szerkesztői üzenetek.
S z .£ J. J ó lé s z .  Köszönettel vettük, de mivel már késón 

érkezeit, most nem közölhetjük. Alkalomadtán a kritikát megüzenjük, 
egyebekben boldog ünnepeket es újévet, s kitartást kívánunk.M. F . Sajnos, a verset nem közölhetjük, mert nincs ra he­
lyünk. *

Kiadó lakás.
Rimaszombatban, a Szijjártó-utcza 44. sz. a. 

ház emeleti rdsze: mely 5 szoba, konyha, kaimra,
fatartó, pmeze és egyeb tneüekhelyisegekból áll, 1906. 
óv május hó 1-től bérbe kiadó. — Ugyanezen lakás­
hoz — ba k.vanatos — van négy lónak való istálló és 
egy cstir is kiadó. — Értekezhetni lehet: Majomy 
József tulajdonossal.

IPJT* Figyelmeztetés.
Van szerencsénk a t. közönséget értesíteni, hogy 

„Eredeti Singer varrógépek kizárólag a mi rak- 
taraiukbau Rimaszombatban, Erxsóbet-tór 10. 
bz alatt (Ethey-fele hazj az udvarban S T E IN E R  
KAROLY megbízottunknál kaphatok.

A valódi es javított Singer megjelöléssel ajánlott 
és hirdetett varrógépek nem azonosok a mi „Eredeti 
Singer varrógépeink“-kel, hanem csak egyik régibb rend­
szerünk utánzatai. Tisztelettel:

jSinger Co. varrógép részv.-tárzazág.

Eladás és bérbeadás.
A Fazekas-zsaluzsányi gőzmalom és agyag­

ipartelep eladó vagy bérbeadó; úgyszintén Rima­
szombatban a vasút mellett luozernatermö 36 
hold több évre bérbeadó; a Pokorágyi útnál 4 
hold kukoriczafóld alá bérbeadó; a gyermek- 
menlielylyel szemben pedig 1000 öl belsőségnek 
alkalmas luezernás eladó. Értesítést ád S ü te ö  
István ügyvéd Rimaszombatban.

KitiinÖ minőségű
Arad hegyaljai borok
kaphatók  a T O M P A  szállodában ,

Menesi teher 40 kr. — Gyoroki fehér 32 kr. 
Meuesi siller 24 kr. 3—26 Gede István.yjftl' Hirdetmény.
508. sz. — Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX t-ez. 102 §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a r.maszombati kir törvényszéknek 1005. évi 328. 
számú végzése következtében Nagy József ügyvéd 
javara Stelkovici László és neje eileu 328 korona 
s járulekai erejéig 1005. évi januar hó 28 au foganato­
sított kielégítési végrehajtás utján le- és íelülíoglalt és 
675 koronára becsült következő ingóságok, u. m . : lovak, 
szekerek, ekék, boronák és bútorok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a rimaszécsi kir. járásbíróság 1005. 
évi V. 10 8. számú végzésé í oly tan 328 korona tőke- 
követelés, ennek 1004. évi julius hó 1-só napjától járó 
6°/0 os kamatai, 13u 0 valtodij és eddig öszszesen 114 
kor. 6 üli. biroilag mar megállapított költségek erejéig 
Alsohaugonyon, alpereseknél leendő megtartasara 1906. 
évi január hó 4-ik napjának délelőtti 11 oraja 
batáridőül kitüzetik es ahhoz a veuui szándékozok ezen­
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az ériutett 
ingóságok az 1881 évi LX. t.-cz. 107 és 108. §§-ai 
ertelmeben keszpenztizetés mellett a legtöbbet ígérőnek, 
szükség eseten becsaron alul is el fognak adatni.

A meunyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és lelültoglaltattak és azokra kielégítési jogot nyer­
tek volna, ezen árverés az 1881 évi LX. t. ez. 120. §-a 
ertelmeben ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Rimaszecs, 1005. évi deczember hó 22-én.
Kovács Géza, kir. bir. végrehajtó.Hirdetmény".

555. sz. — Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. tcz. 102. § a értelmebeu ezennel közhírré teszi, 
hogy a iniskoiczi kir. törvényszéknek 1005 évi 8178. 
számú végzésé következteben dr. Dienes Gyula ügy­
ved áltál képviselt, a  putnoki hitelintezet javara 
dr. Molnár Ferencs és neje ellen 230 kor. járulék 
erejéig 1005. évi julius ho 20 au foganatosított kielégí­
tési végrehajtás utjau Íelülíoglalt és 1106 koronára be­
csült következő ingóságok, u. m . : szobabeli bútorok, szé­
kek, szőnyegek nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a rimaszécsi kir. járásbíróság 1905. 
évi V. 251 7. számú végzése folytan 230 kor. tőkekö­
vetelés, ennek 1005. évi julius hó 15-ik napjától járó 
6°/0 kamatai, 13°/0 váltodíj és eddig összesen 154 kor. 
65 fillérben biróilag már megállapított költségek ere­
jéig Rimaszécsben, a helyszínén leeudó megtartására 
1906 évi január hó 9-ik napjának délelőtti 10 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szádékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107 és 108. §-a értel­
mében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szük­
ség esetén becsáron alul is el lógnak adatui.

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le-és feiülloglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. § a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Rimaszécs, 1005. évi decz. bó 14. napján.
Kovács Gésa, kir. bir. végrehajtó.



Ujbor palaczkolva.
Alulírott értesítem a nagyérdemű közönséget, mi­

szerint az ez idei termésű, tiszta kezelésű és kiváló jó 
minőségű valódi almágyi uj boraimnak pecsételt 
űvegekbeni eláruaitását megkezdtem.

1 literes üveg valódi aimágyi uj bor ára 40  
kr.f üvegre letét külön 5 kr.

Tisztelettel: Benyó Béla,
4 - almágyi szőlőbirtokos, bortermelő.

Karácsonyi vásár.
Felhívom a u é. vevoközönséget, bogy a kö­

zelgő ünnepekre szükségletét jó hírnévnek örvendő 
üzletemben szerezze be, hol ez alkalommal kap­
hatók :

Többféle dunai és balatoni friss halak, u. 
m.: ponty, csuka, harcia és fogas, külön­
féle csemege es dali gyümölciáiúk, legfino­
mabb tea, rum, magyar és trauczia likőrök, 
cognac es pezsgők, jó minőségű asztali és 
gyógyborok; euienthaíi, trappista, imperial és 
több másféle csemege, sajtok, faj-almák és 
vajoncz körték, nagy választék első gyártmányú 
csokoládé és karemella czukorkákban s 
az itt fel nem soroltakon kívül, minden a íüszer 
és csemege szakmában tartozó czikkek.

Végül kérem a n. ó. közönséget, hogy az el­
ismert finom és ízlésesen kiállított torták, mákos 
és diós patkok, tea sütemény és külöutéle ezukrasz 
sütemények szükségleténél — melyeket megrende­
lésre és a legnagyobb megelégedésre jutányos áron 
készitek — szíveskedjék bizalommal hozzam for­
dulni. — Karácsony fa-díszek a legszebb 
kivitelben és nagy választékban!!

Kerve szives pártfogásokat, — ti&zU-lettel:
Kobn Adolf, fűszer és est mege üzlete 

Rimaszombat, Erzsébet-tér 16Hirdetmény.
520. sz — Aluliiott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. ez. 102. § a értelmében ezennel közhírré te>zi, 
hogy a rimaszécsi kir. járásbíróságnak 1005 évi sp. 332. 
számú végzésé következtében Nagy József ügyvéd 
által képviselt Seidner Bertalan javara Kosúth 
József ellen 142 korona s járulekai erejéig 1905. évi 
november hó 13 an foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján telülfoglalt és 4760 koronára becsült következő 
ingóságok, u m : tehenek, ökrök, kocsik, szekerek, ekék, 
boronák, triőr és malom herg *r-szekek nyilvános árveré­
sen eladatnak.

Mely árverésnek a rimaszécsi kir. járá»birósag 1005. 
évi V. 376 2. szánni végzése folytan 142 kor. tőkeköve­
telés, ennek 1005. évi januar ho 1 só napjától ;aró 6° 0 os 
kamatai, 1 .,00 valtódij és eddig összesen 74 korona 54 
fillérben hiroiUg már megállapított költ>égek ereiéig 
Csízben, a helyszínen leendő megtartására 1905 évi 
január hó 5-ik napjának délelőtti 10 oraja határ­
időül kitűzünk es ahhoz a venni szándékozok ezen­
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX t. ez. 107. es 108 
értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet igeronek. 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
Í3 le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyer 
tek volna, ezen árverés az 1881 évi LX. t. ez. 120. § a 
értelmében ezek javara is elrendeltetik.

Kelt Rimaszécs, 1005 évi fieczeinber ho 12 én.
Kovács Góca. kir. bir. végrehajtó.

Kiadó lakás.
eladó ház.

Az indráaey-út 23. az alatti ház emeleti 
része, mely 5 szoba, elő- és fürdőszoba, konyha, 
kamra, pincze, kert és egy»*b hozzátartozandókkal
1906 óv májúé 1-t 31 bérbe kiadó, — il­
letve az egész ház, nagy kerttel örök áron Í8
eladó.

Értekezhetni lehet ugyanott a tulajdonos.
Pitta Lipót építésszel. 3—6Hirdetmény.

A nagyrőc/ei kir. jbirósáz mint telekkfinyi hatóság 
közhírré teszi, hogy Vojtko Kubanda Mátyás po- 
hore lai lakos végrehajtatnak a dr Vieszt Károly 
nagyrőczei ügyvéd által ügygondnokok ismeretlen helyen 
tartózkodásu V’ojtko Kubanda Karoly pohorellai volt’ la 
kos végrehajtást szenvedő elleni 56 kor tőkekövetelés és 
27 kor 80 fillér perbeli, 8 kor. 20 fii. végrehajtás kér­
vény i ós 11 kor 30 fii árverési kérési költségek iránti 
végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék (a 
nagyrőczei kir. járásbíróság) területén lévő Pohorella 
község határában fekvő, a pohorellai 4 sz. tjkvben A. I 
2—5. és 7 —15. sorsz a felvett iga'lanoknak a Voitko 
Kubanda Károly nevére B 15 sorsz a. jegyzett :,/24 
részére 300 koronában, — a pohorellai 125 sz tjkvben 
A. I 1—47 sorsz. a. felvett belsőség ház. külsőség 
erdő, legelő illetőségből álló ingatlanokból a B. 6 sorsz. 
a Vojtko Kubanda Károly nevére jegyzett 14 részére 
1072 koronában. — a pohorellai 213 sz tjkvben A. I. 
1. 2. sorsz, a felvett házhely udvar, erdő és legelő il 
let őségből a B 12 sorsz. a. Vojtko Kubanda Károly ne­
vére jegyzett V12 részére 78 koronában, — a pohorellai 
377. sz tjkvben A l l .  sor. 3343. brsz a. felvett 
Tompura János morovka. Pohorella község volt úrbéresei, 
iíj Matyus János és a felesége szül. Baran Krisztina, 
Baran Mária féri Vojtko Kubanda Mátyásié. Baran 
Z uz'ánua kkoru Baran Mátyás, kkotu Vojiko Kubanda

Károly, Baran András Suták tulajdonát képező egész in­
gatlanra az özv. Baran Károlyuó szül. Petruska Krisztina 
biztosított özvegyi jogának épségben való tartásával 12-S 
koronában, — a pohorellai 434 sz. tjkvben A. 1. 1 2.
és 4 sorszámok alatt felvett s a Bjalik Mária férj. Golik 
Jánosnó, D.itko Juliánná, Sziman Jánosné, lUtko Anna 
férj. Mák Andrásné, P ixa Mária, Pixa Mátyás, kkoru 
Pixa Krisztina, kkoru Baran Mária. Vojtko Kubanda 
Mátyásné, Baran Z-uisánna, kkoru Baran Mátyás, kkoru 
Vojtko Kubanda Károly és a Bjalik Mária férj. Kanos 
Józsefnó tulajdonát képező ingatlanok egészére az özv. 
Barau Károlyné szül. Petruska- Krisztina biztosított öz­
vegyi jogának épségben való tartásával 96 koronában, 
a pohorellai 435. sz tjkvben A. I 1 *sor 22;»4 sorsz. 
alatt felvett s Bjalik Maria férj. (bilik Jáuosué kivételé­
vel a most nevezettek és a Bjálik Maria férj. Putyos 
Kolár Jánosné tulajdonát képező egész ingatlanra ugyan­
csak özv. Baran Károlyné szül. Petruska Krisztina javára 
biztositott törvényes özvegyi jogának fentartásával 120 
koronában, — a pohorellai 436. sz. tjkvbeu A I 1. sor. 
2677 3. brsz a. felvett, a Bjalik Juliánná férj. Kukliczu 
Neitnó, Datko Juliánná térj. Sziman Jánosnó, Datko 
Anna férj Mák Andrásné. Pixa Mária. Pixa Mária, Pixa 
Mátyás, kkoru Pixa Krisztina, kkoru Baran Mária férj. 
Vojtko Kubanda Mátyásné, Baran Zsuzsáuna, kkoru Ba­
ran Mátyás, kkoru Vojtka Kubanda Károly, B álik Má­
tyás kinek felesége Tompura Krisztina, Kuklicza Anna 
térj. Zsigo Józsefnó, Kuklicza Mária, Sever Mátyásné tu­
lajdonát képező egész iugatlanra az özv. Baran Károlyné

szül. Petruska Krisztina javára biztositott özvegyi jogának 
a fentartásával 96 koronában. — és a pohorellai 891. 
sz tjkvben A. I. 1. sor. 2434 hrsz. s a Kubanda Ká­
roly, Bjalik Mária, Kanos üyörgyDÓ. Bjalik György, Mu- 
ranszki András, kinek neje Matyus Mária. Muránszky 
Károly, kinek felesege Baran Krisztina, kkoru Bjalik 
József grapka. Vojtko Kubanda Károly és a lele-
sége Petruska Krisztina tulajdonát képező egész ingat­
lanra az özv. Bjalik Jánosné szül. Dudás Mária javára 
biztositott özvegyi jogának fentartásával 104 koronában 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és houy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1906. Óvi február 
hó 17-ik napján délelőtti órakor Pohorella 
községben a község házánál megtartandó nyilvános ár­
verésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­
árának 10%-át, vagyis 10 k , 107 k. 20 L, 7 k. 80 f.,
12 k 80 L, 9 k. 60 f., 12 k . 9 k 60 f. és 10 k. 40
fillér készpénzben, vagy az 1881. LX. t ez. 42. ij-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó l ón 3333 sz a kelt igazságiigyministeri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezehez letenni, avagy az 1881 LX. t-ez. 170. § a  ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Nagyróezén, 1905 évi deczember hó 5-ik 
napján. — A nagyrőczei kir. járásbíróság, mint telekkönyvi

Gazda, kir. aljárásbiró.hatóság.

Laug Aladár divatüzletében
D eák  F eren cz-u tcza  11. sz. a la tt

■ ■ m i 1
m

v á sá rP6T“ a k a r á c so n y i n a g y
e hó 10-én veszi k ezd etét és a felsorolt czikkek az alant jegyzett, m élyen  
szá llíto tt árakon kiámsittatnak

le-

1 pár finom 5 rótü k e z e lő ..........................
12 finom 5 rétü ga l lé r ................................
1 drb teher, finom, keményeleiü ing, sima
1 drb ugyanaz redős m e l l e l .....................
1 drb finom fehér ing puha piké mellel
1 drb még finomabb.....................................
Egész finom ajur piké mellel.....................
1 finom tisztaselyem magánkötő nyakkendő
Még finomabb...............................................
1 tisztaselyem lord nyakkendő . . . .  
Egész finom, selyembeléssel.....................

rendes ár 1.25 most ■— 99
f i f i

—.35 TI —.24
T> n 2.4U Ti 1 98
n f t 1.25 n — 98
n r 1.60 n 1 20
n n 1.60 n 1 20
n n 2 — n 1.62
n T) 2 50 n 1.83
T) n — 45 n - 2 9
ti n — 55 -» — 38
n n — 55 n —.38
* n

—.85 n —.64
árleszállítással

Ugyanott egy jó házból való fiú fizetéssel tanulóul felvétatik.
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F L E I S C H E R  és T A K S A
gazdasági gépgyára és vasöntödéje Kassán, Vám-utcza 11. sz.

Ajánlja a t. gazdaközönsegnek a legújabb tapasztalatok szemmeltartásával czélsze-
rüen s gondosan gyártott jóhirnevü gépeit, nevezetesen:

S zecsk a v á g ó k a t, kézi- vagy 
járgány haj tasra.

R ép avágók at és ten g er i-  
m orzsolókat.

Olaj sa jto l ókat és olajr 
pörkölöket.

O lajm ag-zúzókat, — továbbá 
őrlő és daráló m alm okat,

P ro g ress-tisz titó  gép ek et, lisz to sz tá ly o z ó  h en gereket,

ittyúkat, gőzgépeket és gőzkazánokat,
3 - 6malom- es szeszg y á r-b eren d ezések et stb.

Gépeink, eszközeink és egyéb gyártmányainkat keazletben tartjuk gyárunkban — Gazda­
sági gépeink képes-, valamint öntödénk gyártmányai árjegyzékét kívánatra bérmeutve küldjük.

©
©

Legalkalmasabb.
legkedvesebb

karácsonyi és újévi ajándéktárgyak:
© képeskönyvek, 

verseskönyvek 
ifjúsági iratok,Óriási választék-

imakönyvek,
albumok,
emlékkönyvek,

díszmüvek,
olajfestékek,
levélpapírok.

©

Ifi. RÁBELY MIKLÓS «k a pl* a tÓ I könyv- és papirkereskedésében Rimaszombat

liíin*4ii.uii)*i 1905. Nvojnstott RÁBELY MIKLÓS könyvnyomdájában.



Melléklet a „Gömör-Kishont“ 1905. évi 52-ik számához.

A világra szóló öröm.
A karácsony-est ünnepi csöndjében a bizal­

mas családi körben, a karácsonyfáról alásugárzó 
fény s eme tény által napvilágra hozott kedves 
meglepetések között fejlődik ki az a boldogitó 
öröm, mely az eget egy néhány órára aláhozza 
a tőidre és békességet szerez az emberek között. 
Áldott légy szent ünnep, hogy a háborgó idők 
nyugtalansága közepette tudsz teremteni egy 
nyugvópontot, el tudod űzni a hontíui aggodal­
mat és keserűséget s rá tudod Írni még a szeu- 
vedélyek által pirosra festett politikai láthatár 
horizontjára is ezt az áldott szót: béke! Áldott 
légy karácsony est, mely a roskatag aggastyánt 
is gyermekké tudod tenni a gyermekek és uno­
kák között, ott a karácsonyfa alatt, mert vissza­
röpíted ót az emlékezet szárnyain messze-messze, 
abba a boldog korba, mikor még ó is gyermek 
vala s épenugy örült, mint azok a körülte zajongó 
kicsinyek, a kiknek tekintetében a saját gyer­
mekkora karácsonyi örömének a viszfényét látja.

Es ezek az apró karácsonyi örömtüzek 
mind-mind csak jelképes emlékei annak a nagy 
égi tűznek, mely egykor keleten gyuladt ki pász­
torok és bölcsek előtt, égi karok zengedezése 
közepette tudtál adva a világnak, hogy az idő 
teljessége megérkezett s a teljes idő méhóböl ki­
lepett a földi világba az égi gyermek, a királyfi, 
az új világ úttörője. A karácsonyi ajándékok jel­
képes emlekei annak az örök időkre szóló nagy 
karácsonyi ajándéknak, mit a magasságos világ­
apa az emberiség nagy családjának, az ó földi 
gyermekeinek készített s a melyre vonatkozólag 
egész elragadtatással mondja János evangélista : 
úgy szerette Isten e világot, hogy az ó egy szü­
lött fiát adta érette.

A családi örömünnep azért csak akkor lesz 
megszentelve, akkor lesz teljes, ha az ajándékok 
mellé mindig oda gondoljuk azoknak hozóját is, 
a ki az ég minden kincsét aláhozta magával ka­
rácsonyi ajándékul a földre s a kinek köszönhet­
jük azt, hogy a zordon tél közepette is tavaszi 
melegséget erez minden vallásos lélek a maga 
családja körében.

Hogy is volt csak ? Az ég megnyilatkozott 
a bethlehemi mezők felett Égi fény vette körül 
a mezőn vigyázó pásztorokat, égi seregek jön­
nek elő és betöltik dicsénekükkel a csendes éj­
szakát: dicsőség magasságban az Istennek, bé­
kesség a földön es az emberekhez jóakarat. A 
pásztorokat megijeszti az égi jelenség, de meg­
jelenik az ur angyala és az azt mondja nekik: 
ne féljetek, nagy örömet hirdetek nektek, mely 
az egész népnek öröme lesz! Hogyne ijedtek 
volna meg ezek az egyszerű emberek, mikor ne­
kik még csak halvány sejtelmük sem volt arról, 
hogy mi készül az idő méhében az emberiség 
üdvére? Angyali szóra van szükség, hogy meg­
értsék az égi jelt, angyali szóra van szükség, 
hogy megérezzék a hirdetett örömet! Es ezek az 
égi követek ma is itt járnak kelnek szerte a vi­
lágban, ott látjuk őket a betegágy mellett, a mint 
bársony-puha közökkel megsimogatják a szen­
vedő homlokát és résztvevő szót intéznek hozzá,

ott látjuk őket a gondtalan gyermek oldala mel­
lett, a mint őrzik ót a veszélyek között, mennye­
zetet vonnak boldogsága paradicsoma fölé; ott 
látjuk a bűnös oldala mellett, a mint rávezetik a 
javulás útjára és általa örömet készítenek a 
mennyeknek számára. Bizony az a karácsony 
éjszaka nagy jelentőségű fordulópont az embe­
riség történetében, az eg azóta mindig nyitva áll 
felettünk; az angyalok azóta emberi alakban jár­
nak-kelnek közöttünk s terjesztik az örömet a 
jótékonyság gyakorlása, a vigasztalás, a baráti 
szívességek által, itt járnak a szülék alakjában, 
a kik szivük egész melegségét igyekeznek átöm- 
leszteni gyermekeikbe.

Ne féljetek! De hát kinek szól ez a biztatás? 
A bűnös embernek, a ki ott vergődik a föld po­
rában és nem mer érülközni az eggel, a bűnös 
embernek, a ki a lelki ismeret által kergetve azt 
szeretné, ha szárnyai volnának, mint a hajnalnak 
s ha a tenger túlsó szélére szállhatna, a hol el­
fedné az éjszaka, a hol nem látná az Isten! Oh 
milyen nagy öröm az ilyeneknek ez a megváltó 
szó: ne féljetek, a megváltó megszületett. Meg­
született az, a ki áldásra változtatja az átkot, 
életet és üdvöt áraszt mindenfelé, a vágyakat 
kielégíti, az aggodalmakat tovaüzi, a bűnösnek 
megmutatja az Istenhez visszavezető utat. Meg­
váltó ő valóban, bizonyítja kereszthalál, mely az 
ó bűn és halál feletti diadalának legfényesebb 
jele! Van e hát helye a félelemnek? Nincs, a 
megváltó születésének öröme elűz minden félel­
met, minden szorongást, minden aggodalmat; 
mert ez az öröm égi származású és a mi Isten­
től születik, az meggyőzi a világot. Ne féljetek 
tehát, az ég nyitva áll a megtérő bűnösök előtt; 
nyissátok meg sziveiteket a világra szóló nagy 
öröm előtt.

p

Es milyen boldogitó tudni azt, hogy a ka­
rácsonyi nagy öröm mindenkié, hogy abból nin­
csen kizárva senki sem. A királyfi mindenkit 
megkí a maga menyegzőjére, asztalt térit a 
királynak és koldusnak, férfinak és nőnek, boldog­
nak és boldogtalannak, asztalt térit midenkinek, a 
kinek menyegzői ruhája van, a ki alázatos szív­
vel lép be az Isten országának kapuján, a ki 
többre becsüli Istent mint a világot, a lelket, mint 
a testet, az embert, mint a ruhát, a ki többre 
becsüli Istennek kegyelmét az emberi erőnél! 
Az ilyen ember szivét ma is karácsonyi fény 
veszi körül, az ilyen ember ma sem bir eltelni 
az Isten jósága feletti őrömmel.

A pásztorok már Bethlehemnél járnak, már 
megnyitották az istálló ajtaját, melyben az égi 
gyermek pihen — az ajtó ma is nyitva áll, pil­
lantsunk- be rajta, gyönyörködjünk a világra szóló 
öröm hazájában. Legyen az ő közelében boldog 
karácsonyunk I Ruszkay Gyula.

. Szent hangok.
Dicsőség mennyben az erős Istennek í 
Áldás e földön, kegyelem mindennek ; 
Eljött a gyöngét, beteget gyógyító 
Bűntől megváltó, bűntől szadaditó.

Az ég lakói fenn ötét imádják,
A kegyesek, jók az ő nevét áldják.
Hálaadással ünnepet hirdetnek 
Imádására az égi szülöttnek.

Megzendűl ime ajak unk is, telve 
Lelkünk ihlettel, holott szárnyra kelve 
Száll a magasba, tűi fellegek árnyán, 
Hilaadás, hő, buzgó ima szárnyán.

Hálaadással áldozunk Istennek 
Szent oltáránál, ki ura mindennek.
Kié fent, alant, véges és végétjén,
Kiuek hatalma, jósága mérbetlen.

Szállj, szállj mi lelkünk! a végtsle,nségnek 
Határain túl! túl a kéklő égnek 
Fényes peremén, hová csak a hitnek —
Eg vívó hitnek szárnya emelkedhet!

Szállj ! s e szent üunep fényétől meghatva 
Vidd hő fohászunk fel égbe. magasba!
Legyen ez ünnep — szelleme bennünket 
Áthatva — édes ünnepe lelkűnknek !
• •

Udv neked, erős bajnoka a hitnek !
Az igazságnak, égi szeretetnek.
Bűnösök, gyengék raegvigasztalója,
Isteni Jézus, világ megváltója !

Borsoily Béla.

Árvák karácsonya.*
Karácsonyfa, karácsonyest a keresztyénség legszebb 

alkotása, legszebb ünnepe. Melyen az Ige testet ölt. — 
Uralkodik a szeretet. A mindent és mindenkit — jó 
barátot és ellenséget: szegényt és gazdagot; ifjút és 
aggot — átölelő emberszeretet.

Kezdetben csak egy felekezeté, ma-holnap az egész 
emberiségnek öröm ünnepe

Kivált, a mióta a jótékonyság apostolai, az árvak, 
elhagyatottak pártfogói is megünnepelik. Amióta röpköd 
szerte-széijel e földön az a kisded augval, a kit Krisztus 
küldött maga helyett. Hogy hirdesse a szeretet vallását 
mindenkinek. Hirdesse zsidónak és Dem zsidónak ; keresz­
tyénnek és pogányDak ; fehérnek és feketének ; hirdesse 
az egész emberiségnek. Hogy vidámitsa a szomorkodó- 
kat; vigasztalja a bánatos szivüeket; enyhítse a nyomort; 
gyógyítsa a betegeket; legyen anyjuk az árvaknak, gyá- 
molitó.iuk az ügyefogyottakuak. Amióta állnak és soka­
sodnak az árvaházak, a lelenczhazak. a kórházak. A m u 
angyal szavára, az ö biztatására! A legnagyobb szenvedő, 
az örök szeretet : a Krisztus nevében !

így méltatta, de még ennél százszorta szebben a 
karácsonyest egyetemes jelentőségét Számán Endre pi - 
post-plébanos a helybeli jótékony nóegyesület árváinak 
f. hó 20-án megtartott karácsonyfa-ünnepén. Az egyház 
felkent apostola sok vallásu, óriási gyülekezetnek beszélt. 
S beszédje egyetemes, nagy hatást keltett, miként az 
egész ünuep is, mely egyszerűségével és megható meleg­
ségével valóban „olyan volt, mint egy istentisztelet!“

lm. a terem : az egyesült protestáns főgimnázium 
ünnepi csarnoka hatalmas méreteivel, díszesen kiképzett 
gerendázatával, könuyü boltiveivel, mint egy skót temp­
lom Keletnek az oltár: rajta a szeretet legszebb szim­
bóluma : a ragyogó, fényárbau úszó gyönyörű 4 méter 
magas karácsonyfa; teli aggatva a szeretetnek ezer meg 
ezer csilingelő ajándokival, aranyos dióval, almával, fü­
gével. Körötte, alatta meleg ruhák, csizmácskák, czipőcs- 
kék, gondosan összerakva, névvel megjelezve; továbbá 
friss czipók, kalácsok, sütemények 1 És ki tudna mind­
azt felsorolni, a mit ez oltárra hordott a mi jóságos, a 
mi szépséges asszonyaink gyöngédsége, önzetlen szere­
tető ! ?

lm ott sürögnek az oltár körül: Samarjay Jánosné, 
a „Vestalis maxima“, a jótékonyság fejedelemnője; Mól* 
nár József né, dr. Marikovszky István né s jobboldalt 
egy csoport szép Vesta-szűz. A félkörben elhelyezett

T Á K C Z A .
Az óra

Az óra minket arra int,
Hogy napjaink leteluek,
Es itten hagynak sorra mind, 
Akik ma még szeretnek.

Öleld meg a jelent tehát, 
Jövőd soha ne bántsoD,
Az élet nyíló bimbaját 
Szakaszd le mindenáron!

A sors ha telt pohárt kínál, 
Ragadd mohón kezedbe,
A mit ma dórén ott hagyál 
Elveszett mindörökre! . . .

Hallod az óra halk szavát? . . . 
Felejtsd, felejtsd a múltat! 
Tudod, a dalra némaság, 
Mosolyra köny borulhat!

Ma még egész világ tied, 
bágyad csapougva szállhat;
De hajh, üres marad szived,
Ha a gyönjört kizártad ,

Mit ér a fény, a pompa mit,
Ha élvezet az ára?
Nem vonja igy he napjaid 
A lét aranysugára!

Az óra jár, illanva száll . . 
Örömből vedd ki részed !
A múlt s jövőn ne sirdogálj, 
Hisz oly rövid az élet! P.

Az asszony nagyhatalom,
— Irta : Sz. M. —

— De édes lelkem, teljes lehetetlen most, mikor 
annyi tárgyalást tűzött ki részemre a járásbiró épen arra 
a három napra ! A klienseim is — külőuösen a felpere­
sek — mit szólnának hozzá, ha halasztással elodázom 
az ügyeiket és újabb költségeket okozok nekik?! Mon­
dom, teljes lehetetlen! Meg aztán a járásbiróságtól sem 
kérhetem a maga puszta szeszélye miatt a halasztást. 
Micsoda indokokkal támogathatnám a kérésemet?

— Hiszen ha az én óhajtásom teljesítéséről vau 
szó, akkor mindig ezer akadálya van. Máskor megtudja 
bízni J bácsit a helyettesítésével, csak épen most nem?!

— De mikor édes lelkem — szerencsétlenségemre, 
épen J. bácsi képviseli klienseim valamennyi ellenfelét, 
csak nem bízhatom ót meg az én helyettesítésemmel is más 
fiskális pedig — jól tudja — uince helyben és az idő rövid­
sége miatt más helyről már nem kérhetuék ide helyet­
test. Nyugodjon bele édes lelkem a megváltoztathatlanba!

Az asszony, aki arra kérte férjét, hogy a Duua- 
üunepélyt megnézendő Budapestre ránduljanak, minden 
rábeszélő tehetségéből kifogyva, az asszonyok leghatal­
masabb fegyverével ó l t : elkezdte könnyeit törülgetui.

A férj idegesen fel s alá járt az irodában s kon­
statálta magában, hogy ennél fogós&bb ügye még' nem 
volt prókátornak, mióta a világ áll. Ha nem jelenik meg 
a tárgyaláson, elmakacsolják, elhagyják a kliensei, kár- 
téritési pereket akasztanak a nyakába, rászabadítják az 
ügyvédi kamara fegyelmi tanácsának a sújtó kezét, oda 
a karriérje! . . .  Ha nem viszi az asszonyt a duuaün- 
nepélyre, vége a családi békének. Mit ér akkor az élet? 
Még ilyen dilemmát nem látott Európa! . . .

Az iroda ajtaján kopogtatnak. János, a járásbiró- 
sági hivatalszolga lép be s jelenti, hogy egy pár darabot 
hozott kézbesíteni.

Akta átvétel, aláírás az ügyvéd részéről, a vevéuyek 
és az obiigát szivar átvétele és eltávozás János részéről.

Megvan asszony! Szólal meg a férj a kitörő 
öröm hangján.

— Micsoda fórjecskóm ? Hallatszik a szomszéd 
szobából, ahová a János kopogtatására menekült az asz- 
szony kisirt szemeivel s befutva az irodába, átöleli az Író­
asztalnál ülő férjének a nyakát, azután oda könyököl hozza.

— Hát esküdtbirónak sorsoltak ki a legközelebbi 
törvényszéki esküdtbirósági tárgyalásokhoz.

— De. hogy mi van meg?
— Hát az van meg, hogy most már jogosan kér­

hetek halasztást a járásbirósági pereimben.
— Igeu, de ha az esküdtszék tárgyalásokhoz kell 

utaznia ?
— Hát. hiszen nem azért vagyok én fiskális, hogy 

az esküdtszék tárgyalásokhoz Bátyiba utazzam, ha Bu­
dapesten a dunaünnepélyt kívánja látni az én aranyos 
feleségem!

— Ezt már csakugyan nem értem ; a járásbirósági 
tárgyalásokhoz is meg van idézve, az esküdtszéki tárgya­
lásokhoz is meg vau idézve ugyanazon időre és még 
azt mondja, hogy megvan, most már elmehetünk Bu­
dapestre ! ?

— Megálljon csak lelkecskéra, mindjárt megérti. 
Kérem a járásbiróságtól a peresügyek tárgyalásának az 
elhalasztását, abból az indokból, hogy az esküdtszéki 
tárgyalásokhoz vagyok idézve s becsatolom az erról szóló 
idézést; kérem a törvényszéktől az esküdtbirói fankezió- 
tól való felmentésemet, s becsatolom a járásbirósági idé­
zéseket. Erti-e már? Mind a két fórum felment a meg­
jelenéstől s ilyetéoképen annak rendje és módja szerint 
megnézzük a dunaünnepélyt !

— Oh aranyos férjecském ! Hogy az Isten áldja 
meg! De hogy is gondoltam én arra, hogy az én ara­
nyos férjem bármi ókból is ne teljesítene az ón óhajo­
mat?! Oh! Milyen boldog vagyok!

Bár nap múlva János hozta a felmentéseket.
A dunaünnepélyt N. ügyvéd és a feleségek legbol- 

dogabbja végigólvezte Budapesten.
♦

A b . . . i törvényszék elnöke a történtek után a 
8i . . i járásbíróságnál a szokásos évi vizsgálatot tait.a.



széksorok megtelnek ünnepi közönséggel. N6k és férfiak 
s a háttérben a négyszáz főnyi gimnáziumi ifjúság várja 
feszülten, csendesen a kezdetet.

Úgy 5 órakor megcsendül a kis csengetyü ezüst 
hangja háromszor egymásután. Kitárul a hátsó ajtó s 
jönnek párosával az árvák, az elaggottak és gondozóik 
mintegy százan. Majd a fácska előtt félkörben elhelye­
zett árvák Fekete Mihály tanitó intésére elénekelnek egy 
alkalmi éneket. Szép egyházi karácsonyi zsoltárt.

Aztán feláll a kis szónoki asztal mellől Secman 
Endre prépost és mond apostoli szép beszédet az ünnep 
egyetemes jelentősegéről s felhívja az árvákat a hálára, 
hálaimára jótevőik iránt.

Es előlép egy kis árva, a bánatos arczu Mihály 
Mária s remegő hangon, összetett kézzel imádkozik, ha* 
lálkodik. ,

Aztán ismét az árvák énekeltek.
S ekkor váratlauul — mint a távoli sphaerák ze­

néje — megzendül az erkélyről, a kórusról a helybeli 
áll. polg. leányiskola növoudekeiuek ajkan egy gyönyörű 
ének. Mindenki telíigyel. Megfordul. S mialatt csodás 
változatokba, bajos, sz p szólókban (Osvald Jolán), 
majd páros és negyes karokban zeng, zúg a „dicsőség 
az urnák!“ remek melódiája, a szivek megtelnek ahitat- 
tal, a szemek pedig könnyekkel.

Amint vége van, amint elhal ajkukon a végakkord, 
mint valami távoli harangszó: alig mer tapsolni, élje­
nezni valaki. Mint a templomban. Mint egy istentisztelet 
után !

A református egyház mely érzésű, nagytudásu 
lelkésze pedig elragadtatva igy szól hangosan: „Szebb 
volt mint egy istentisztelet!“

Találóan mondta.
Valóban az, valóban olyan volt.
Csak természetes tehát, hogy a melyen meghatott 

fényes gyülekezet tolongva-toiongott az ünnep teremtóje, 
legfőbb rendezője: Semarjay Jauosné nóegyleti elnök 
felé, hogy megköszönje azt, hogy háláját és elismerését 
kifejezze a szeretett vezér előtt.

Vezér? . . . Több!
Samarjayné ma mar nem csupán a jótékony nő- 

egyesület diadalmas seregének vezére, hanem egy uj 
hitnek, a korlátokat nem ismerő, ledöntő s az egész tár­
sadalmat egy táborba gyűjtő emberszcrctctnek, a jövő 
legszebb vallásának apostola!

Es pedig olyau apostol, aki sem időt, sem fáradsá­
got, sem anyagi áldozatot nem kiméi, hogy másoknak
— anyatlau árvaknak, tehetetlen elaggottaknak — örö­
met szerezzen. íme, most is Budapestről, gyengélkedő 
férje mellől jött el, hogy minket összegyüjtsön s az ifjú­
ságot a szeretetbeu, a jótékonyság gyakorlásában nevelje.

Méltán megérdemelte hat azt a gyöngéd finom 
figyelmet, melylyel a polg. leányiskola tanari testületé
— élükön Feketém:, a szép eszme felvetője, Kathona a 
tetterós igazgató és Maiolcsy Pal a paratlan sikerű enek- 
vezér, mint megvalósítói — megleptek.

Méltán száll utaua nemcsak az örvendező árvák 
hálaimája, hanem valamennyiünk őszinte ünnepi jókivá- 
nata: „Áldás reaja, egészség urara !“ —ö.

Nyomorék gyermekek karácsonya.
Mélyen megindító, könnyeket fakasztó volt az az 

ünnep is, melyet ugyancsak az emberszeretet, ugyan­
csak a mi szépséges, jóságos hölgyeink rendeztek járni, 
mozogni nem tudó nyomorék gyermekeknek.

Ez a nyomorék gyermek otthon az országos Fe- 
hérkereszt egyesület gömöri fiókjának talán még a ha­
talmas, immár allami kezelésben lévő lelenczhazual is 
szebb alkotasa !

Akiket Isten és ember elhagyott, senki pártfogasba, 
még ápolásba venni sem akart: ezeknek a szerencsétle­
neknek nyitott édes otthont a mi áldásosán működő 
Fehérkeresztünk!

Ezeknek az árváknak és nyomorékoknak is állí­
tottak szép, kis karácsonyfát folyó hó 22 eu délután 4 
órakor.

Lapozgatja a hataridó-naplót. Egyszerre csak arczán a hi­
vatalos komolyság kifejezésével feltekint a naplóból és 
a járásbiróhoz fordulva tudakolja, hogy miért halasztat- 
tak el bizonyos egymás után következő három napra be­
jegyzett tárgyalások? A járásbiró referálja az elnöknek, 
hogy a kérdéses halasztások a X. ügyvéd kérésére tör­
téntek, mivel esküdtbirónak lett beidézve.

A járásbíróság ügykezelését az elnök mintaszerű 
nek találva, székhelyére visszautazott.

♦
A törvényszék elnöki szobájában az elnök a legkö­

zelebb lefolyt esküdtszéki tárgyalások iratait forgatva, 
eszébe ötlik, hogy X. ügyvéd a sz . . i jarásbirósagnal 
azért halasztotta el a perének tárgyalását, mert esküdt­
birónak lett kisorsolva. Keresi a X. ügyvéd nevét az es­
küdtek névsorában. Semmi nyoma. Végre a kezébe akad 
az ügyvéd kérvényé, melyben az esküdtbirói fuukczió 
alól való felmentését kéri.

Az elnök homloka haragos redőket ölt, — az első 
gondolata valószínűleg az volt, hogy feljelenti az ügyet 
az ügyvédi kamarahoz. De mielőtt erre a lépésre hatá­
rozná el magát, abban állapodott meg, hogy alkalmilag 
kérdőre vonja a tilalmasban rajtakapott fiskálist.

Nem kellett sokáig várnia. A következő napon N. 
ügyvéd a törvényszéki pertárban megfordulva, ügyeinek 
végeztével — szokásához híven — tiszteletét tette az 
elnöknél.

Az elnök, az ügyhöz illő komolysággal, kérdőre 
vonta a történtekért. X. ügyvéd azzal a mentséggel 
védekezett, hogy ténye a családi békeért hozott áldozat 
volt. A feljelentésből természetesen nem lett semmi.

A sz . . . i bírósághoz is hire menvéu a dolog­
nak, a járásbiró szintén kérdőre vonta N. ügyvédet. Az 
ügyvédi kamara fegyelmi tanácsa alighanem itt is szóba 
került. De nem azért furfangos fiskális X. ügyvéd, hogy 
itt is ki ne vágja magát. Mikor a családi békeért hozott 
áldozattal való védekezés nem bizonyult elég erősnek, 
az érvek legnyomó&abbjával hozakodott elő, a maga javára 
döntvén el az ügyet, avval, hogy : az asszony nagyha­
talom.

Színükig megtelt a kisded otthon, a régi járásbi- 
rósági épület a nemes egyesület nemes hölgy es teiíi 
tagjaival, kiket az egyesület nagynevű elnöke: Borne­
misza Lászlóuó üdvözölt szép szavakkal, meleg szere-

Majd az egyesület buzgó alelnökei: Kern Adói íné 
és dr. Baksay Dezscné egy székre felállították az egyik 
púpos árvát, aki élénk hangon és bátran dalolt el egy 
alkalmi imát — könnyekig meghatva mindenkit.

Ekkor az egyesület lelkes titkára Komáromi/ Ist­
ván, lapunk felelős szerkesztője tolmácsolta a hivatalos 
ügyei miatt elmaradt tevékeny társelnök: llámos László 
főispán szives üdvözlését. Majd nagyszabású beszédben 
fejtegette a karácsonynak, a krisztusi szeretetnek jóté­
kony és felemelő hatását és örvendetes terjedését. Szó­
noki lendülettel elmoudott szép beszéde nagy tetszést 
aratott.

Utána a földön ülő szerencsétleneknek kiosztottak 
ajándékaikat: süteméuyt, kalácsot, fügét, diót s amit a 
találékony női szív gyöngédsége, altriuzmusa össze­
hordott.

Egyszerű volt ez az ünnepség is, de mely es igaz. 
Mint az "a szeretet, amely megteremtette, amely megal­
kotta Magyarországon, legalább is a vidéken — tudomá­
sunk szerint — a legelső nyomorék gyermek-otthont. A
Krisztus nevében. ................

Legyen is az ó áldása ez egyesületen és jószivu
tagjain! ____________________

Hullámok az idők folyamának fel-
szilién.

1. Soczializmus. — 2. Nökérdés.
Irta es felolvasta a rimaszombati polgári olvasókörben decz. 3-an

Dr. VE ti ES SAMU. (Vége.)
A uöuek tehat csak akarnia kell és megváltoztatja 

a világ képét. Jutott e valaha szebb és nemesebb szerep 
földi teremtménynek, miut a nőnek !

Es mi az oka mégis, hogy ezzel a szereppel ko­
runkban a nők nincsenek megelégedve? Miért vágynak 
éleukebb, merészebb, küzdelmesebb életre? Miért mon­
danak le arról a rendkívüli nagy erőről, mely az ó hó­
dító gyengeségükben rejlik ?

Ennek is aligha nem abban van az oka, hogy a 
socialis észtnek ingerlő hatása alól nem bírjak lelkűket 
immunissá tenni. Ezek az eszmek arra sarkaljak a nőt, 
hogy eddigi hivatasköréból kilépve, fizikai és lelki tehet­
ségeit mindenütt érvényesítse ott, a hol a férfi. Ott gyö­
kerezik ez az elv a socialis egyenlőség tanaban. Ered­
ménye pedig az, hogy mai nap mindenütt ott latjuk 
mar a nőt az öníeutartásuak és kenyerkeresetnek mind­
ama térem, ahol eddig a közhiedelem szerint csak a 
férfinek volt ereje, hivatása és rátermettsége.

Xem tartozik jelen észrevételeim sorára, hogy bí­
ráló véleményt mondjak arról, hogy a nőknek eme 
törekvése mennyiben jogosult, mert e tekintetben a né­
zetek meg nem forrottak ki s bizouyára nem is fognak 
kitorraui mindaddig, míg a gyakorlati élet tapasztalásai 
megdönthetetlen igazságot nem szolgáltatnak a nőkerdés 
híveinek és ellenségeinek. Tálán lesz valamikor mód és 
alkalom arra is, hogy a nökérdés mai stádiumáról esz­
mét cseréljünk, — de a mennyiben ezt a fontos kérdést 
is a socialismus vetette föl, nem mulaszthatom el, hogy 
mar most rá ne mutassak egy nagy jelentőségű nyilat­
kozatra, mely elég érdekes arra, hogy legalább tudomá­
sul vegyük. A nemet császár egy előtte megjelenő női 
deputatio előtt, mely Amerikából azért ment Berlinbe, 
hogy a föld egyik leghatalmasabb s egyúttal lege.->zesebb 
uralkodóját a nő. mancipatio ügyének megnyerje, minden 
tartózkodás nélkül kijelentette, hogy nem hive az eman- 
cipatiónak s azt szeretné leginkább, hogy igazi német 
nő élethivatásának betöltése czeljábol maradjon a négy 
k mellett: Kirche, Kinder, Küche und Kleider. Lehet, 
hogy a császári kijelentés egy kissé szigorú, de hiven 
jellemzi a női hivatás körét, mely a templom, a család, 
a háztartás és az öltözködés fogalmát öleli át. Ezek s 
az ezekkel rokon fogalmak azok, melyek leginkább ille­
nek a gyöngéd női lélekhez, — és e fogalmak körében 
betöltheti hivatását úgy, hogy abból a bűvös hatalomból, 
melylyel a férfi szivut és eszét kormányozza, egy haj­
szálnyit sem vészit.

De ha már megvan a nőiesség birtokában ez a 
bűvös hatalom, érvényesítenie kellene a mostani világ- 
mozgalmakkai szemben úgy, mint régen, mikor a nők a 
férfiak áltál világpolitikát csináltattak s hatalmas socia­
lis kérdéseket oldottak meg s juttattak érvényre.

Szerintem ez volna szerepe a nőnek a mai viharos 
időkben is; gyöngédséggel és szelíd érzelmekkel irányí­
tani a férfi akaraterőt ama czólok megvalósítására, me­
lyeket a socialismus eszméi kifejeznek, de visszatartani 
mindama tévedésektől s megóvni ama lépésektől, melyek 
az örökkévaló világreud felforgatásat idéznék elő. A 
lelki és világrendi törvényeket a nemzetközi socialismus, 
nihilismus és anarchia ideig-óráig felkavarhatják, de 
megsemmisíteni nem fogják, mert a léleknek és termé­
szetnek törvényei állanak őrt az évezredek alatt kifejlett 
s évezredek óta változatlanul fennálló világrend felett.

A nőnek ebben a kialakult világrendben még eddig 
mindig az volt a hivatása, hogy szeresse férjét, nevelje 
gyermekeit s gondozza a családi ruhatárt:

Én istenem, mily szűknek látszik ez a munka­
kör! Pedig egy egész világot foglal magában. Ebben a 
világban benne van a férfi tettereje által a jelen, s a 
gyermekek által benne van a jövendő. És e szükuek 
latszó kör gazdag tartalmának központja, a jelen kormá­
nyosa, a jövendő Útmutatója: a női lélek.

De ha a nő kilép a közélet küzdő terére, ha po­
litizál, ha gyermekei helyett aktákkal bíbelődik, egy 
szóval, ha eltávozik abból a körből, melybe a világrend 
helyezte: elveszti azt a bűvös erőt, melylyel a férfi 
lelkét a magáéhoz kapcsolta s vetélytársa lesz eróbeu, 
hatalomban s a dicsőség utáni vágyakozásban a férfinak 
— és ezáltal az emberiség erősebb és gyöngébb neme 
közt évezredek óta fennálló harmóniát megbontja.

Imént emlitém, hogy a német császárnak minő 
véleménye van a nemet nőről. Hát meg, ha a magyar 
asszonyokat ismerné, minő felséges gondolatai támadná­nak ennek a nagy eszü embernek! Ha tudná azt. hogy a magyar asszony minő ur a maga birodalmában, ha

saját szivével éreznó azt a bűvös hatalmat, melylyel 
odatapad a férfi lélekhez: letenuó koronáját s eljóne 
Magyarországra — socialistának, hogy a müveit magyar 
női lélek hatalmának bűvös köréből soha többe el netavozhassek^ appejlál » magyar közélet min­den mozgalma. — ettől függ a siker a bukás.Az én gondolatom szerint a nő egyik kezeben korbácsot, a másikban féket tart; rajta áll. hogy minket férfiakat bele kergessen az örvénybe, vagy visszatartson a vesze­delmektől. , . . .  . , ,

És a mily mértékben kormányzója a jelennek,
ép annyira alapvetője a jövőnek. 0  nevel jót és roszat. 
nemest és nemtelent, — vallásost és lídentagadót, szh, 
jellemüt és rakouczátlant. Az ő lelkének gazdag tárhá­
zából kerülnek ki mind azok a rugók, melyek a köz^t 
terére lépő uj nemzedéket tettekre kényszerítik.

Ez igazságok tudatában csatlakozom én is azoknak 
felfogásához, kik azt tartják, hogy ezen a világon min­
dennek végső oka — az asszony.

Hírek és vegye.1-
Népgyiiléa Rimaszombatban. F hó 2I-ik»-n 

nagy érdeklődés mellett folyt le varosunkban az alkot- 
máuyvédŐ népgyűlés, melyre a megye sok részébél sza­
zakra menő közönség jött városunkba. A Három Róz?>a 
nagytermét színükig megtöltötte a hazafias közönség s 
délelőtt 11 órakor már a színpadi emelvéuy minden 
zuga is elvolt foglalva. Ekkor vonult fel a vezetőség: 
llevessy Bertalan, Szontayh Andor, Futnoky Mór, Szent- 
iványi Árpád országgyűlési képviselők s közéletünk több 
ismert alakja foglalt helyet körülöttük A gyűlésen jelen volt 
kerületünk országgyűlési képviselője: Farkas Ábrahám is. 
llevessy Bertalan iivözió beszéddel uyitotta meg a gyű­
lést, majd Szentiványi Árpád Őszinte elismeréssel szólt 
a vármegye közszeretetnek és köztiszteletnek örvendő 
főispánia, llámos László népszerű egyéniségéről és köz­
megelégedésre kifejtett működéséről; ha azonban állását 
a főispán elhagyná, ez esetben mar most kimondando- 
nak tartja, hogy az uj főispánt a vármegye ne instal­
lálja. Ep ezért a folyó hó 22 ikén tartandó megyebizott­
sági közgyűlés elé indítványt terjeszt e tárgyban s kéri 
a támogatást, mit a népgyűlés lelkesen meg is Ígért. 
Szontayh Andor országgyűlési képviselő és Szerény 
Gyula rozsnyói róm. kath. hittanár terjesztettek elő 
ezután hatásos beszéd kíséretében határozati javaslatot, 
melyek a megyegyúlés elé terjeszteudók s az adó- és 
ujoucz-megtagadasara s arra vonatkoznak, hogy a kor­
mány rendeletéinek végrehajtásától a tisztviselők fegyelmi 
vizsgálat terhe mellett eltiitassanak, a felfiiggesztetendő 
tisztviselők kárpótlása czéliából az adó 25°/0-át fizessék 
be s ezt a jóléti százas bizottság kezelése, végül hogy 
az esetleg felfüggesztett vagy elmozdított tisztviselők az 
alkotmányos rend helyreálltával állásukba való visszahe­
lyezéseikről — szolgálati folytonosságaik fentartása mel­
lett — biztosíttassanak. — Ä népgyűlés az indítványt 
elfogadta s a Szerémy javallatának előadásával Hevessy 
Bertalant bizta meg. Ezután felolvasták a betegseg miatt 
meg nem jelent gróf Andrássy Géza táviratát s határo­
zatiig kimondották, hogy a megyegyűlésen száz tagú 
jóléti bizottság kiküldését fogja indítványozni Futnoky 
Mór országgyűlési képviselő. Még azt is elhatároztak, 
hogy a megyében az alkotmány védelmére kerületenként 
és községenként szervezkednek, megválasztják az elnö­
köket es az alkotmátiyvédó bizottságok tagjait — A 
népgyűlést llevessy Bertalan lelkes szavakkal zárta be s 
ekkor Török Bálint indítványára köszönetét szavaztak az 
elnökségnek buzgó működéséért. A közönség teljes rend­
ben a Hymnusz éneklése közben oszlott szét s nagy 
részé később a régi kaszinó termében közebédre gyűlt 
össze, melyen egymást érték a felköszöntők. — A ban­
ketten lelkesen ünnepelték a népgyűlés elnökét s a vár­
megye hazafias országgyűlési képviselőit.

Az árvák karácsonyfájára begyült: 322 kor. 
40 fillér, 20 db uj, 42 db. viselt ruha 60 db kalács,
3 mérő alma, 50 1 dió. déligyümölcs, ezukorka. süte­
mény. — Kiosztatott: 8 fiú kapott 62 kor. 40 fill, ér­
tékű uj ruhát, 42 kor. értékű uj csizmát 11 db. viselt, 
6 db külső adakozásból befolyt uj ruhát. 12 leány 50 
korona 80 fill értékű uj ruhát. 54 kor. 20 fill, értékű 
uj czipőt, 17 db viselt és 12 db. külső adakozásból be­
folyt uj ruhát. 17 elaggott 68 kor. 06 till, értékű uj 
ruhát, 14 db. viselt es 2 db. külsőadakozásból befolyt 
uj ruhát Összes kiadás: ruha és lábbeli 288 kor. 36 fii. 
fadiszitésre 3 kor. 88 fii, összesen 201 kor 24 fillér. 
Kiadás: 322 korona 40 till., Maradvány: 31 kor. 16 fill, 
tőkésittetik A gyönyörű fát Knöpfler Károly, kokovai 
nagybirtokos küldte ismét. Halás köszönet érte. Utólag 
adakoztak még: Both Gézáné ruhaneműt, Xáray Albertné 
ruhaneműt, X. N. 2 koronát. Hálás köszönetét fejezi ki 
valamennyiknek az elnökség.

A ,,Napközi Otthon" czéljaira e hét folyamán 
Bérczy Elekue 2 koronát, Gede Istvánná 4 koronát, 2 
kg. tepertőt, 2 db. kenyeret. Zoller Jáuosné hagymát 
adományoztak. Ivanvik György, Kálmán János, Koreny 
Pál, Szabó István, Szabó József és Winter Farkas a 
szükséges húst, a nemes czélra való tekintetből kilogra- 
monként 80 fillér kedvezményes áron szállítják. Halás 
köszönet mindnyájokuak. Rimaszombat, 1005 decz. 22.

Dr. Marikovszkyné.
A nyomorók- és árva gyermekek Ott­

hona karácsonyfájára újólag adakoztak : Farkas Zoltánná
4 kor., ruhanemű. Szakáll Yinczéné 2 kor., Lukács Gé- 
zanó ruhanemű, Bornemisza Istvánná 4 kor., Kálniczky 
Gézáné 1 kor., ruhanemű, Szabó Elemérné alma, ruha­
nemű, Fekete Pálné alma, ruhanemű, Bánhidy Istvánná

Beuedek Gyuláné ruhanemű, dr. Marikovszky Istvánná 
1 kor., dr. Krausz Gyuláné 1 kor., alma, Hoks Berta- 
launó gyertyácskák, dr. Ráróssy Gyuláné ruhanemű, dr. 
Kovács Lászlóné 1 kor., Eperjessy Józsefné 1 kor . Be- 
liczky \ iktornó alma, dió és aszalt gyümölcs. Ethey 
Arauka alma. ifj. Gyürky Pálné dió és füge, Feketéné 
Ülte Hedvig könyvek, Szentmiklóssy Kálmánná 2 kor. 
Fogadják a kegyes adakozók ezúton is hálás köszönetünk 
o) íhamtasát. — Rimaszombat, 1005. deci 23. Az elnökség.




